


№ 6 ^ т п ] 

Б. Такайшвили. 

АРХЕОЛОГИЧЕСКиЯ ЭКСКУРСиИ, 

Т И Ф Л и с ъ . 
Типография К. П. К о з л о в с к а г о , Головин, просп., № 1 2 . 

Я б 1 9 0 7 . 

и" 
5; и Ч'КЛ . Г( Г,,иа / л „ . , , ) на, . и 

РАЗЫСКАНиЯ и ЗАМЪТКИ. 

изъ ии вып. „Известий Кавк. Отд. Имп. Моск. 
Арх. Общ.". 

Отд. отт. 



т ц 
\ , ? ^ »и 4 

О г л а в л е н и е . "-..л ^ / & / 
;< . Ж ^ Р . 

и. Разборъ грузишскихъ надписей на камняхъ, досТадлЙни^^ъИизъ 
Поцховскаго участка въ Церковный Музей Грузинскаго 
экзархата 1 

1. Альская надпись • 2 
2. Надпись церкви Калла-Бойня 4 
3. Надпись йа столбе изъ крепостии Квели 6 
4. Надпись на каменной купели изъ сел. Хунамиса 6 

ии. Надписи церкви въ Вале 7 
иии. Изъ археодогическпхъ экскурсий по гурийскнмъ церквамъ. . . 14 

1. Адчи 14 
2. Лехаурн * 17 
3. Дзаматп • 19 
4. Байлети 23 
5. Макваиети . . . 24 
6. Развалины церкви въ Горисъ-перди 24 
7. Развалины КедскоП церкви н ея образъ иоанна Крестителя 26 
8. Гурианта. Цихе 28 
9. иииемокмеди 31 

иV. О грузинскихъ рукописяхъ па Цалке 34 
1. Сел. Цинцчаро. Два е.иангелия 34 
2. Сел. Едды-килисса. Параклптонъ 51 
3. Сел. Кярякъ. Октоихъ . . . 52 
4. Сел. Демѵрь булахъ. Евангелие 53 

V. Серебряное знамя ыухранскаго владетеля Константина. . . 55 

Р и с у н к и . 

1. Надпись Альской церкви 2 
2. Надпись церкви въ крепости Калла-Бойня . . 4 
3. Другая половина той же надписи 4 
4. Надппсь на столбе изъ крепости Квели 6 
5. Надпись на каменной купели изъ сел, Хунамиса 6 
(5. Адчския надписи 16 
7. Надпись на окладе октоиха въ сел. Кяряке . 53 
8. Серебряное знамя мухрапскаго владетеля Константина . . 56 
9. Другая сторона того же знамени 56 

П о п р а в к и . 
На стр. 6, вместо словъ п .здЪоЦ следуетъ читать ь ч э т п ; 

и ЬдсппЬо; вместо Куза (9 стрика сверху) и Кузъ (13 строка снизу), Су.та 
и! Сулъ. 



Разборъ грузинскихъ надписей на камняхъ доста-
вленныхъ изъ Поцховскаго участка въ Церков-

ный Музей Грузинскаго экзархата '). 

Несколько л е т ъ тому назадъ бывший начальнпкъ Поцхов-
скаго участка покойный кн. Херхеулпдзе доставплъ в ъ Цер-
ковный Музей въ Тифлисе несколько камней съ грузинскими 
надписями. Е ъ сожалепию, Музей своевременно не отобралъ 
сведений у князя Херхеулпдзе, отъ к а к п х ъ церквей и, 
монастырей эти камни взяты . Надписи наполовину теряютъ 
свое значеыие п пнтересъ, тогда неизвестно, к ъ какимъ памят-
никамъ оне принадлежать , а самые помятники съ утратою над-
писей лишаются , т а к ъ сказать , своей истории и не могуть быть 
датированы. Поэтому предварительно я позаботился и собралъ 
справки въ Ахалцихе о доставленныхъ к а м н я х ъ у разныхъ л п ц ъ , 
которые видели эти камни на м е с т е , в ъ ииоцховскомъ у ч а с т к е , 
главнымъ образомъ у ахалцихскаго благочиннаго Д. Х а х у т о в а ѵ 

а также воспользовался литературой предмета, которая мне была 
известна , и теперь съ уверенностью могу сказать , какой камень 
какой церквп ирпнадлёжалъ. Надписи все в ы р е з а н ы вглубь 
заглавными буквами церковнаго алфавита . Некоторыя изъ 
н и х ъ отъ времени и переноски сильно пострадали и , пред-
ставляя трудности для дешифровки, оставались до с п х ъ поръ 
неразобранными. Между т е м ъ оне и м е ю т ъ первостепенное 

*) Читано на заседании Кавказскаго Отделения Имп. Моск. Археол. 
Общ. 10 апреля 1905 г. 



значепие для датировки древнпхъ грузинскихъ церквей Поцхов-
скаго у ч а с т к а , которыя намъ пока пзвестны только по опи-
санию графини Уваровой (см. 4 в ы п . Материаловъ по Арх . 
К а в к а з а Моск. Арх. Общества) . Настоящий докладъ и м е е т ъ 
ц е л ы о дать посильный разборъ э т и х ъ надписей и у к а з а т ь , 
к ъ к а к и м ъ церквамъ оне принадлежать и къ к а к п м ъ выводамъ 
приводятъ . 

1 . 
Самымъ важнымъ христианскимъ памятникомъ Поцховска-

го участка является Альская церковь съ куполомъ и остатками 
старинныхъ фресокъ, подробно описанная графинею Уваровой. 
Альская церковь лишена теперь и внешней и внутренней облицов-
к и , но все же пока держится . Альская церковь и м е е т ъ два при-
д е л а , одинъ съ южной, а другой съ западной стороны. Время 
постройки ея неизвестно. Мы и м е е м ъ теперь обломки над-
писей на трехъ к а м н я х ъ , безусловно принадлежащихъ А л ь -
скоп церкви . Доказательствомъ этому могутъ служить : во-
п е р в ы х ъ , свидетельство графини Уваровой, что она нашла в ъ 
Али две надписи, которыя при чтенип даютъ намъ только 
имена неизвестныхъ строителей иоанны(?) и Бешкль(? ) . Въ 
нашей надписи действительно читаются имена иоанна и Б е ш к е -
на. Поэтому мы вправе полагать , что эта та самая надпись, 
которую видела графиня Уварова въ Али. Далее у насъ 
имеется фотографически! снимокъ Ермакова третьяго облом-
ка пзъ э т п х ъ камней, и онъ свпдетельствуетъ , что об-
ломокъ этотъ лежалъ въ стене мечети селения Али. Нужно 
з а м е т и т ь , что в ъ Али ве только мечеть, но и дома жителей 
построены п з ъ с н я т ы х ъ обшивокъ Альской церквп. Эти свиде-
тельства не оставляютъ сомнения, что камень , обломки кото-
раго дошлп до н а с ъ , некогда лежалъ въ стене Альской 
церквп . Имеющиеся у насъ три обломка однако не составляютъ 
цельной падппси. Между 2 и 3 обломкомъ не достаетъ еще 
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неболыпаго к у с к а . С о х [ я в и в ш у ю с я часть надписи я ч и т а ю 
т а к ъ : 
1 ч * ъ ^ ь с и : п . . . . я ( ь ч ж « л * и ч ь ч 
2 й Л ^ Ь И Ъ Ъ . . . . . Л Ь ^ ь П 
3 Ь К С Ь ' Ь 'б'ч! ЯЪЪЬК Ь ' С б ' У Я Ч М П Ф ^ К 
4 чч-чл Ч 0 , 0 и 0 / и Ч.и.-ИЧ 'б 1 ; ; ч л и г а к 
5 к ? : ' б 1 ^ Ч х с ь ^ к 'б '* ; 1 ! 
е ^ л ^ о . ь о л к иь э ^ ъ с м г е к ѵ и ' б ж ч 
7 - в ' в т 5 с ы п . . . . . н ч к ч ч ь ^ и - к ^ р д . 

Безъ сокращений вадиись я читаю: 

соЗьС (̂чоЬооЬ̂ ог» ^йпЪтои^о "Ъю-фрио. .^ото-^ьБ^ (̂ Ь ЫчЬдоЬо 

иЭ^ое^оти^ьБ ^оиод. ^о^Бо ^ойбо (^оБьЬьдЪ ьЭоЪь) ^ б ^ ь Ъ ь ТиоБь. иЗОБ. 
„Во имя Божие, построили сей п р и д е л ъ я Асанъ и ( П а ) -

рсманъ для у с ы п а л ь н и ц ы нашей и н а ш и х ъ д е т е й . Прославь , 
Б о ж е , эристава эриставовъ Б о ц о . . . , иоанва и Беиикена. Н и к т о 
не у ч а с т в о в а л ъ в ъ р а с х о д е . . . и никто не можетъ быть похо-
ровенъ въ немъ, кроме н а ш и х ъ д е т е й . Большия стеснения 
в с т р е т и л и мы при постройке сего. А м и н ь " . 

Упоминаемые въ сей надписи Боцо, иоаннъ и Б е ш к е н ъ 
с у т ь , безъ сомнения, древнейшие и з в е с т н ы е н а м ъ Д ж а к е л и , 
правители С а м ц х е , жившие в ъ Xи в е к е . Б е ш к е в ъ Д ж а к е л ь 
былъ Т у х а р и с с к и м ъ эриставомъ , Боцо Д ж а к с к и м ъ м а р з а п а -
номъ, а иоаннъ упоминается при царе Георгии ии, во онъ 
ж илъ вероятно и при его отце Баграте и Ѵ ( Н . 6 . и, р . 
3 1 8 , 3 4 2 ; ии, 1 . р . 6 3 8 . Ѵоуа^е агсЬ . Е а р р . Xи. р . 3 0 ) . 
Выводъ , который можно с д е л а т ь и з ъ этой надписи , т а к о в ъ : 
Надпись э та принадлежала одному и з ъ приделовъ А л ь -

') Группа ..ЛЬЗБ, быть-можетъ, есть остатокъ и слова оиооЛБоЬд-
<ЬБ— я Адарнасъ". 
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ской церкви. Прпделъ этотъ былъ построенъ въ Xи в е к е , 
поэтому постройку самой церкви н и к а к ъ нельзя отнести к ъ 
более позднему времени, ч е м ъ Xи в . Но, т а к ъ к а к ъ п р и д е л ъ 
служилъ для усыпальницы его строителей и надпись совер-
шенно не упоминаетъ о постройке главной церквп , то мож-
но допустить , что церковь древнее прпдела . Альская церковь, 
вероятно , ровесница Зарзме и , должно быть, построена при 
Баграте иии и Давиде к у р о п а л а т е , при которыхъ построена 
церковь крепостп Е а л л а - Б о й н я , к ъ разбору надппсп которой 
и переходимъ. 

2. 
Церковь крепости | К а л л а - Б о й и я по опнсаиию графи-

ни Уваровой общаго типа , хорошо облицована, но к р ы ш а 
провалилась. Северная дверь была украшена надписью на 
д в у х ъ к а м н я х ъ , концы которыхъ , сходясь надъ дверью, образо-
вывали резной крестъ съ пальметами; в ъ к р ы л ь я х ъ креста 
написаны были имена с в я т ы х ъ , в ъ которыхъ теперь читает-
ся Ч Л — „Св . Георгий". 

По сторонамъ креста надпись, налево изъ 6 строкъ, а 
направо изъ 8 . Надпись эта была хорошо снята графинею 
Уваровой ( с т р . 9 5 , рис. 7 3 и 7 4 ) , но неверно прочитана 
А. Хахановымъ. При перевозке камней края некоторыхъ строкъ 
исчезли. Пользуясь орпгиналомъ и снимкомъ графини Уваро-
вой, эту важную надпись вполне можно возстановпть, за 
исключениемъ одного попорченнаго слова: 

На нервомъ к а м н е : 

1 Ь ^ Ч Ч ^ О ^ ( № 'б1 

2 ^ м о ^ т с г е к - я г ш л ь 
3 ^ З О т Ч Л Ч Л Ъ Э Д * 'б 1 ^ 
4 Я Ч М ' Ы П К ^ С Ь ^ и ^ С и Ч 
5 ^ Ч Т з Ф ^ М и - Н Ч П"гв ч ь ч ч 
6 ѵ ь ч ч а / к к ч . . . 
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На второмъ к а м в е : 

7 Ь ^ ' б ' Ч Ч . Т Ь ] ' б 1 ЪХ]К !>'•: 
8 ъ о . о . ' м г ь ' С б " '6 'и; | 
9 Я Ч и Ѵ Ь О * К К ' 6 1 Ь Ѵ Ь с Ь ^ ' 6 1 ] 

1 0 Ь О Л > № ч ^ Ч Ж ^ 1 ЬсЬС[»[ 1 Ь] 
11 с ы ; н . Ч Ч Ч Ѵ - И ; ^ ^ ' [ « [ ' к и ѵ и ч 
1 2 О и Ь ^ ч ^ Ъ В Д О Л - Ь Ч с Ь ( [ ' 
1 3 0 , Ч ' и ( и > Г № Ч.<Ь 0 , К [ Ѵ и ] 
1 4 (Ыл*и Ѵ и О , Ь Ѵ \ . 

Безъ сокращений надпись эту я читаю т а к ъ : 
ЪгЬ^оооЬ 5оЗ(ч<этоЬи№)Ь и^Ь З е̂т-Ь^Ьооти ^Зо^соЪь (̂ Э̂ ОООииЬ ЭиЗга.0̂ -

^оЪиоои ^Ь Йот^оЪ-Э^З^оЪиоог)'', ^оо^Ь ^Ь^ 
Л^^ЪоЬ З^ . . .Ъь^о^рдЬ^Ь^о Ьье^та^де^ь^о (Юьоть $оЬ 
И^о^эсоЬ И-т̂ БооЬ $о!> Ъь^икчи^ В-эдбсоЬ, Ъи^пиф ^имсп^д^отЬ 
З^одрЛьЪи^ лгЬдоот ^ й и ^ З и ^ ^ р Л и Ъ ь , Ьдво;^ ^оЗ^чооЭиБ. 

Переводъ. 
„Во имя Божие и ходатайствомъ Пресвятой Божией Ма-

тери и помощью иоанна Крестителя, построилъ с в я т у ю сию 
церковь я , грешный иоаннъ, в ъ прославление и въ молеиие 
братьевъ и сыновей н а ш и х ъ и во спасепие души нашей , в ъ 
царствование надъ карталпнцамп Баграта и в ъ куропадатство Да-
вида. Совместно прославь п х ъ , Боже! Корониконъ былъ 2 1 3 " . 

Коронпконъ надписи соответствуетъ 9 9 3 году. Упомина-
емый здесь Б а г р а г ь есть грузинский царь Б а г р а т ъ иии ( 9 8 0 -
1 0 1 4 ) , при которомъ жплъ также знаменитый Давидъ куропа-
л а т ъ . А . Хахановъ , не разобравъ короникона, отнесъ надпись 
к ъ царю Баграту иТ ( 1 0 2 7 — 1 0 7 2 ) . Между т е м ъ т у т ъ несо-
•мненно у к а з а н ъ 9 9 3 годъ, да и если бы даже не было года, 
одно совместное упомпнание царя Баграта и Давида куропалата 
должно было заставить отнести надпись к ъ Баграту иии. 



6 — 

3 . 

Столбъ и з ъ цедьнаго камня съ грубыми гранями, въ 
верхней части и м е е т ъ углубление, в ъ которомъ былъ вста-
вленЪ вероятно каменный крестъ . Столбъ взятъ и з ъ хорошо 
известной въ грузинской истории крепости Ввели• На д в у х ъ 
граняхъ столба полупзгладпвшаяся надпись заглавными бук-
вами х у ц у р и : 

'6"6' Ь 1 Ь Безъ сокращений надпись мы 

„Великъ эриставъ иоаннъ! Во имя иоанна сей крестъ 
соорудили мы Швавасдзевы изъ цельнаго ( к а м н я ) " . 

Судя по начертанию б у к в ъ , надпись эта не позднее 
Xи в е к а . Эриставъ иоаннъ, вероятно, иоаннъ Джакель , ж и в -
ший при Георгип ии ( 1 0 7 2 — 1 0 8 9 ) . 

Каменная купель большихъ размеровъ грубой работы, 
найденная в ъ сел. Хунамисе, въ семи верстахъ отъ к р е п о -
сти Ввели. Въ Хунамисе , к а к ъ говорятъ, въ старину былъ 
городъ. Въ селении во время земляныхъ работъ были най-
дены бронзовыя вещи, которыя кн . Херхеулидзе отправилъ 

••СсЬТ ѵ 
'и О.ииЧ Vи (Г* 
ЧсК^и ;> чьч 

читаемъ : 

ъ ж ч 
с к с 

ъ с ь ^ 
О ^ с ы : ) . 

4 . 



Надпись на каменномъ столбе изъ крепости Квели. 
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въ Моск. Арх . Общество. Кругомъ купели идетъ несколько 
пострадавшая надппсь крупными заглавными буквами х у ц у р и : 

т и ь г и ъ к ф ъ ь •) ь 

Безъ сокраиценин: 
3Ъа Ь Б 

^ ^ ь Ь ь ^гсдиичоЬи, ^'"ЬоЪи гиоЪиЪи. 
„Сия купель ' ) Христовой жизни сооружена въ короникопъ 

8 3 п[ии жизни Джафара , сына К у з а " . 
Первая буква короникона и — 8 0 ясна и отчетлива, 

вторая попорчена, скорее всего она 3 , но т а к ъ к а к ъ 
конца не видно, ее можно принять и за *и—10; если это *и, 
возможно предполагать и третью б у к в у , которая по счету далее 
О 1 — 9 не можетъ иттп, в е р н е е , по очертанию ц а р а п и н ъ , она 
была И — 8 . Въ иервомъ случае корониконь будетъ соответ-
ствовать 8 6 3 году, въ последнемъ 8 7 8 или 8 7 9 . Такпмъ 
образомъ, не можетъ быть сомнения въ томъ, что купель сде-
лана въ 8 6 3 — 8 7 9 гг . , но в е р н е е въ 8 6 3 г. Это—одна изъ 
древнеишихъ датпрованныхъ надписей. Джаиаръ и К у з ъ над-
писи неизвестны. 

Надписи церкви въ Вале 2). 

Селение Вале расположено на равнине, въ 1 2 верстахъ 
к ъ северу отъ Ахалциха , недалеко отъ слияния Поцховки 
съ Коблианкою. Население состоигъ и з ъ грузинъ католи-
ковъ и изъ с т а р ы х ъ православныхъ грузинъ. У первыхъ 
церковь новая, хотя и построена по древнему стилю, а у 

*) Эти два слова еле разбираются, и мы приводимь ихъ гадательно. 
Читано на заседании Кавказ. Отд. Ими. Моск. Арх. Общ. 7 

мая 1905 г. 



вторыхъ старинная церковь, быть-можетъ , самая старая в ъ 
Ахалцпхскомъ у е з д е , но по неверному чтению надписи 
относимая ко второй половине ХУи в е к а , когда церковь была не 
построена, а только возобновлена. Церковь эта безъ купола ' ) , 
представляетъ пзъ себя типичную базилику 2 ) ; построена 
пзъ тесаныхъ камней и и м е е т ъ надъ западнымъ конькомъ 
башеньку-колокольню. По многочисленностп с к у л ь п т у р н ы х ъ 
украшенин она напомпнаетъ Атенский Сионъ Vии н е к а . К ъ 
сожалению, при реставрацип или перестройке церкви в ъ XVи 
веке эти пзсбражепия частью были в ъ безпорядке размещены, 
частью совсемъ не попали въ с т е н ы . Изъ сохранившихся 
барельефовъ следуетъ отметпть : въ западной стене въ кон-
ц а х ъ карнпзныхъ украшений—пзображения херувимовъ и 
львовъ , раздирающихъ оленя; надъ западною дверью—две 
красивыя конныя фигуры, св . Георгия п св. Дпмитрия, в ъ 
арке съ боковыми колонками; падъ южною дверью пзображения 
опали, но, судя но остаткамъ наднпсей х у ц у р и и по с л е д а м ъ 
риеунковъ , т у т ъ были изображены апостолы ииетръ и П а в е л ъ , 
^ Ъ д , а'фз З ^ ^ о , и святой Георгий, сверху впдны еще 
б у к в ы оэ и д Ц ниже и 5 и з а т е м ъ еще ниже: 59 о»ьоЬ 

Святый , помилуй Н а м т а п с д з е ( ? У . Около дверей 
резной крестъ и далее въ южной с т е н е — д в е конныя фигуры 
п два женскихъ пзображения съ воздетымп р у к а м и . На север -
ной с т е и е — д в а л ь в а , раздирающихъ оленя. Въ северной 
стене прежде была дверь, которая теперь заделана . Н а д ъ 
восточнымъ океомъ изображение Богоматери, а ниже по сторо-
намъ ея две фигуры архангеловъ, Гавриила и Михаила . 
Кругомъ Богоматери надпись х у ц у р и : 

') Литература предмета: Вговзеи. Ѵоуа§;е агсЬ. Карр. ии, р. 129» 
Еакраде. Кавказъ въ древн. нам. христ., стр. 43. Графиня Уварова. 
Материялы по Арх. Кавк. вып. 4, стр. 69—74. Е. Такаиишвили. Три хро-
ники, на грузинскомъ языке, стр. СХХХШ—СХЬ; на русск., стр. 209. 
прим. 3. 

2) Планъ, рисунки и детали см. у графини Уваровой. 
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- V . ' и 
1. К'О, П^сКСЬЬ ^ѴЬСЪ ЧсБ'1!**] и к Ч . ]), . 
„Пресвятая Богородица, помилуй Е р а в п " . ** / 
Собственное имя въ этой надписи передано ' сокращенно 

п можно читать двояко: Краен ИЛИ Еарави. Подъ ЭТИМИ 

именами въ письменныхъ п а м я т в п к а х ъ Грузии известны име-
нптыя женщины. Т а к ъ , Еарави Джакелп жида нрп цари-
цБ Тамаре и упоминается въ летописи (Н. 6 . и, п . 4 0 8 ) . 
Ерави же и з в е с т а п зъ недавно открытию Жптия Григория 
Хандцтийскаго (Марръ, стр. 2 5 грузпнскаго текста ) , основате-
ля монастырей Хандцта п Шатберда (теперь Порта) и а р х и -
мандрита 1 2 кларджетскпхъ п у с т ы н ъ , жизнь и деятельность 
котораго продолжались съ 7 5 9 но 8 6 1 г. Ерави, по словамъ 
Жития, была жена великаго самцхийскаго азнаура Мире-
ана. Миреанъ и Крави одного п зъ своихъ сыновей Арсения 
посвятили въ монахи съ шести л е т ъ и отдали Грпгорию и 
его сподвижникамъ Ѳеодору и Христофору. Гиоследние были 
его воспитателями. Арсеиий впоследствии сделался католико-
сомъ Грузии и п з в е с т е н ъ подъ н а з в а в ш и . Великаго. Жптие 
Григория его называетъ неувядаемымъ венцомъ Мцхетской 
церкви. Валийская церковь находится въ провпнции Самцхе 
и Ерави была жена великаго самцхийскаго а з н а у р а . На-
сколько Миреанъ былъ могушествененъ и пользовался автори-
тетомъ въ Самцхе , видно и з ъ того, что онъ, вопреки жела-
нно карталпнскихъ епискоииоьъ и государя своего Гуарама 
Великаго Мампала , сделалъ католикосомъ Арсения при со-
действип. к а к ъ говорить Жптие (стр . 4 5 — 4 6 ) , сильнаго 
самцхийскаго народа и немногнхъ енисконовъ, его посвятив-
ш п х ъ ; Джавахетский церковный соборъ, созванный Г у а р а -
момъ, после речи Григория Хандцтииискаго утвердплъ Арсения 
католикосомъ. Надписи х у ц у р п на барельефахъ архаичны и 
напоминаютъ надпись на каменной купели иX в. пзъ Поц-
ховскаго участка (по соседству въ Вале), которую мы в ы ш е 
разобрали. Базилпчный нланъ церкви и обилие с к у л ь п т у р -
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н ы х ъ украшений тоже у к а з ы в а ю т ъ на древность. Древнейииия 
церкви въ Грузии строились въ форме базилики; скульптур -
ный украшеиия ноздиее заменяются плетениямп, резьбою. 
Эти иризпакп позволяютъ сделать предположение, что Валий-
ская церковь въ нервоначальиомъ виде была построена в ъ 
Тиии—иX в. п что въ древней надписи ея упоминается Ерави, 
жена велпкаго самцхийскаго азнаура Миреапа, мать к а т о л и -
коса Грузии Арсения Велпкаго. 

По сторонамъ одного изъ архангеловъ: 
2 . сЪ1ии'сКиЬ*и — „Гавриилъ в е с т н и к ъ " . 
Въ диакопнике хранится большая плита съ изображепиемъ 

ангела. Карнизы церкви, состоящия и з ъ пальметовъ въ верх-
ней части и сережкообразныхъ украшений подъ второю к р ы -
шею, очень к р а с и в ы . и и р п в х о д е в ъ церковь съ юга мы з а м е -
тили плиту съ надписью х у ц у р и : 

3 . ^ О . Ь К и / Ъ Ь ^ а - Л К Ь ^ Ь ^ - Д р и с т е , упо-
кой душу Ш у ш а н ы " . 

Недалеко огь церкви Броссе виделъ еще обломокъ рез -
ного креста съ надппсыо: 

4 . К Ф 1 Ь 1 Ь ' Г и - „ Х р и с т е , прославь Н а т е л у ( ? ) " . 
Внутри церкви надъ дверью ризницы красивый резаой 

крестъ и надпись х у ц у р и , которую я вследствие темноты 
не могъ хорошо разсмотреть , но которая, кажется , читается : 

5 . о / я ъ ч л ь ч ^ ь ч о . л ^ и ^ ь к и 

„ Я , грешный Свимеонъ, изобразитель сего честнаго к р е с т а " . 
Столбы церкви внутри обраицаютъ внимание своимъ гро-

мадныиъ размеромъ и конструкциею. Несомнеено, что они 
сложены при перестройка церкви очень неумело . Север-
ный столбъ безъ капители, а южный и м е е т ъ капитель , 
скомкованную и з ъ разныхъ р е з н ы х ъ фрагментовъ. К ъ 
южному столбу притесаны съ южной и восточной сто-
ронъ громадныя гранитныя плиты, на которыхъ во-
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зобаовптельница церкви начертила обстоятельную надпись 
красивою вязыо х у ц у р и , которая неверно была прочитана 
Броссе и неверно приведена и въ издании графини Уварой: 

6 . 1 . Б . К Ч Ѵ Ф и * : . 

П ^ : . Ч с Ь Ч К Ѵ Ь 

Ѵ и Ь Ѵ К : . - в ' С Ь П : . 
Ь ' Ь с Ь - П : . 4,'ЧАЯгЬК:. 
^ с Ь Ф Ч и ^ Ф : . ^ к Т С Ь 
с ь Т ^ Ь ; . Ѵ Ь ^ К ^ К Ъ : . 
Э Ъ Ѵ Ь : . е Т Р Ь ^ Я : . 

( Ѵ Ь ^ К : . ^ ф - Ч Л 

Е & Л и Л г Ъ ^ Ь с Ь Ь : . Ь'Ч 
Ѵ и Ь : . с Ь с Ѵ Ы ь К : . 

2 . ' Я Ч ' б Ч Ъ ' и ь У г и г и ^ . 
и Л и - ^ М Н Ч : . Г > ' о : . ! 1 Ь Ч : . 

Ч Ѵ Ъ Ь Ѵ ѵ . и Р К : С г О » ^ : . 

^'ЧДЛЬѵ. сЬ'К.. 
^ Ь О , 1 ^ . : ^ Т с Ь Ч х ^ : . Ч О г Ч ^ 

Й г Ь : . Ь ' ^ К Ь к : . & Ч : . ' 6 ' ^ 
( И Х : . ^ Ч а т е с Ь Ч Ь ^ : . 

Ъ'^ОЖсКОжЬ:. ЪХ 
А Ч К Ъ . № К * и : . Ч с Я Ч с К Ч : . 
а Л Ч З ^ О Л : . &гШчЬ :. (и^Ь 
Я О Л К Ѵ Ы ѵ и : . Ѵ № 4 : . 
( М ы Ь Ѵ . Ъ Ч и Ч Ч с Ь Ѵ ^ Ф 
' б - О & И К : . Ч 'Г ! : . ' б ^ Ь ^ ^ ь С Ь Ь ^ 
Ч Ъ Ч К Ь : . Т г Ъ Ч Ч И Л : . ' б ^ Ѵ Я Л Ч : . 
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3 . ^ ь Т Ь : . 
Ч Л с Ь Ч Ь : . 
с К Ч Ь ^ : . З Л Ь Ъ . ' б ' Ч ' ' 1 ! , ! , : . 1 ! Ч , ^ 
ЧКЧЬ:. иѴПЪ:. ии"К:. 
Л г ^ Ь Е : . Ь ' с ь Ь ^ : . Ч с Ы и Ч , 
гиЬ:. 'бч: ^ а а Ф Ь : . 
си"КЬ:. П К:. ' 6 ' ^ : . и ^ Ь ^ 
(Ь'б'ЧКЬ:. Я'КЬ:. 11'Ги:. 
Ъ ' Ъ Ъ К к : . Ъ1К Ч с Ь Ч Ѵ Ь Ч : . 
' б ' П Ч ' Ы м Ь ' Ь Ч ' К Ь 

с Ь с Ь ^ : . Ь ' Э Л : . ^ с Ы Л Ч , : . 
ч ' ы л - к с м : ^ ' С Ь : . к д а ч 
ч . - и ѵ ь м 'вк е . а ^ к ч ч ч / и : . 
Ч '&ОЛЧЬЧК: . '6'и; Ѵ'61:. 
КЧЧ-.. ЧЛсЬЪЧЪЬ^ЬЧ 
Ч Г ^ Ы ^ : . К'К.. 

Безъ сокращений надпись читается т а к ъ : 
Б^оо>Ь $одсгюиииог>Ь З^ о̂дото̂  ^ои^^обриЬБоЬ о^ииоиб, <]зьдооооь6, 

ЪръсэръЭрибоьб^ оиучи^РѴ^БоЪь, З̂ аэдог) ЭдсдоЪ 
БдЪ Идо^эоЪ Идо^эЭьБ, Э̂ одоЪ ьЪ-деч<Ы>5 иооЛи^у-ьЭой Ъ^ЬигэМчоЪ 
ЬьЬе^оЬ (чЗи^Зи!)^ ^(соЪ оЭДи̂ Эии) Э р̂ѵчддо и̂ ь̂Ти̂ ии̂  ^Эо^ьд ^е^Ьоь 
"Э̂ Б ^ьооь 9рЛьЗи(у>Ъь дие^оЬь ^оооии ЗИРи^^оииь, <ЧиО>Ь З ^ ^ ^ , Эс^ьи-
за2? Ф 9зй9зЬь 9ьЪ 9з отиБь 

ВдЭЬь ьооиб^ииь •^оЪрДкчт.Ъ, си̂ию ии-т̂ Сиио: Зии^СПи^З ' ^ з В ^ И З э 
Эьб-дСист, от^^э-ии^Бодто, о ^ Д опиЗьйо ^^цучси^рЛооо двЬофддБ, 
ьЗоБ. 5риЪь ЭиооЪи Дб̂ дБдЪ дгЬ-дЭ^о^мч .̂ иЫЫиЬ 
Здод^Ь и ^ & ф Ъ , соиБь Эд̂ Ь д̂эт̂ ииЬ ЗоЬЪи ^^(поди^Ь З^чЗ^З^5 З̂Ти "̂ 
ЯздБ̂ Ъ ^Э е̂тогмЫ). гиЗиЬи ВдЭЬь е̂Ь ьТ)(па>Ь Т -̂дБдэ̂ Б^Ь 
соЗьБ. <{>Ьи5Ь и^ЗЪь оодет-̂ рцчьЪ рЭ и̂чооЭиБ, иЗоБ. диЪ^иБ^ 
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(чоьбеть Зо^ч ^ О а з з з Б ь ^ о фот-дБ^Ѵд^о 

, ,Волею Божьего я , Богомъ венчаннаго отпрыска иессея, 
Давида , Соломона, Баграта , царя царей Константина в н у ч к а , 
дочь царя Баграта , невестка атабегъ-ампрснасаларскаго дома, 
Дедисъ-имеди, второй разъ построила сию святую Твою, со-
перница пебесъ, Валийская Божия Матерь, церковь , дабы ты бы-
л а защитницею в ъ сей и будущей жизни мне и супругу моему, 
атабегу Кайхосро. Детей н а ш п х ъ : Кваркваре , Мзедчабука, 
Манучара , Твалъ-швениера, Ивана и Тамару сохрани въ 
долгоденствин, аминь; сестру п х ъ Елену утверди в ъ 
царствии небесномъ. Отца моего Баграта и супругу его Елену 
да помнлуетъ Богъ. Б р а т ь е в ъ моихъ , Ерекле и Ашота , да 
помилуетъ Богъ . Сестру мою Ѳеодору да иомилуетъ Богъ , 
аминь . Вахтапга и Ерекле сохрани въ долгоденствип, аминь ; 
а брата моего Арчила, плененнаго и соблазненнаго агарянами , 
освободи и вновь окружи его прежнимъ почетомъ, а м и н ь " . 

Все лица , упоминаемыя въ этой надписи, хорошо извест -
ны намъ п з ъ т а к ъ называемой „Хроники Месхийской П с а л т и р и " , 
изданной мною и въ русскомь переводе ( с м . Источники гру-
зинскихъ летошисей. Три хроники. Сборникъ м а т . для оппс. 
местн . и ииемеаъ Кавказа , в ы п . XXVиии, стр . 1 8 3 — 2 1 4 ) . 
Изъ н п х ъ Дедисъ-имеди была дочь основателя дпнастии Мух-
ранскпхъ Багратионовъ Баграта ( у 1 5 3 9 ) и жены его Елены. 
Д е д ъ Дедисъ-имеди, карталинский царь Коястантинъ иии, умеръ 
въ 1 5 0 5 г . В а х т а н г ъ , Ерекле , Арчилъ и Ашотъ были братья 
Дедисъ-имеди, а Ѳеодора ея сестра. Сама Дедисъ-имеди была 
з амужемъ за атабегомъ Кайхосро ии ( -{ -1570) , отъ котораго 
пмела д е т е й : Кваркваре , Мзе-тчабука , Манучара , Твалъ-
швениера, Ивана пли ианко, Т а м а р у , Василия и Беку . Двое 
последнихъ не упомянуты в ъ нашей надписи: вероятно, 
п х ъ не было еще на с в е т е , когда в ы р е з ы в а л и разбираемую 
надпись, но мы знаемъ п з ъ „Хроники Месхийской Псалтири" 
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(стр. 1 8 6 — 1 8 7 ) , что ВасилийиБека родились близнецами 1 2 - г о 
августа 1 5 6 4 г . Съ другой стороны, надпись упоминаетъ Тама-
ру , которая родилась въ 1 5 6 1 г. (иЬи(1. стр. 1 8 5 ) . Изъ сопо-
ставления э т и х ъ фактовъ можно заключить , что Валийская 
церковь возобновлена въ 1 5 6 1 — 1 5 6 4 гг. Братъ Дедпсъ-имеди 
Арчилъ съ семействомъ былъ взятъ въ пленъ въ Ш п р а з ъ въ 
1 5 6 0 г. Объ его освобождевии изъ плена и проситъ над-
пись . Сынъ Дедисъ-пмеди Бека принялъ исламъ и былъ 
назначенъ турками первымъ ахалцихскпмъ пашою подъ име-
немъ Сафара-пашп въ 1 6 2 5 г. Изъ всего сказаннаго ясно, 
что церковь въ Вале возобновлена или перестроена Дедисъ-
имеди въ 1 5 6 1 — 1 5 6 4 гг. Вместо выражения надписи: во 
второй разъ построила, читали: высоко построила. Это 
и мешало признанию древности за Валийскою церковью. 

Изъ археологическихъ экекурсий по гурийскимъ 

церквамъ ')• 

А д ч и . 

Въ деревне Адчи, въ родовомъ именип дворянъ Т а к а й -
швилевыхъ , пмеется небольшая церковь изъ тесанаго камня . 
Церковь эта одна и зъ древнейшихъ въ Гурии, подробно опи-
сана Д. Бакрадзе (см. Археол. п у т . по Гурии п А д ч а р е , с тр . 
1 0 4 - 1 0 7 ) . После Бакрадзе она возобновлена, но внутри ни-
чего не тронуто. Две наиболее древния и важныя надписи ос-
тались незамеченными Бакрадзе . Одна изъ нихъ надъ южною 
дверью церкви, другая на кресте , о которомъ Бакрадзе с о -

') Читано на заседании Кавк. Отд. Ими. Моск. Арх. Общества. 



— 15 — 

в с е м ъ не уноминэетъ . Надъ южною дверыо на болыномъ ц е л ь -
нолъ камне въ средине пмеется резной крестъ и по сторо-
намъ надпись заглавными х у ц у р и . Камень пористый, с ь цара-
пинами, и надпись не легко дается разбору. Она по нашему 
питается: 

^ ^ ( Ь О и К Ф Ы и с Ь Ь с Ь ^ Ь 
як о л и к ѵ ж ь ък ^ О ^ Ч М Ь ^ К К Ѵ Ѵ Ь Ъ 

Ч Т О О / Ж 

' б ^ Ѵ х и Г и О и Ь ^ 

Безъ сокращений по моему надпись следуетъ читать : 

Э о ^ ъ ^ 9давог1оЪь (?)• 
„Святой Георгий, будь ходатаемъ патронамъ: Сагиру, 

Рату и Ушаниану (?), и будь ходатаемъ Николаю Адчиели 
и каменщику Микелю и Мхецисдзе ( ? ) " . 

Лица , упоминаемыя в ъ этой надписи, и зъ д р у г и х ъ г у -
рийскихъ надписей намъ неибвестны. Упоминается только о 
Николае Адчиели въ одномъ а к т е , данпомъ Таке Салуквадзе 
(предку дворянъ Т а к а й ш в и л е в ы х ъ , которые раньше носили 
фамилию Салуквадзе) абхазскимъ католикосомъ Ниемокмеделп 
Давидомъ Невсадзе или Немсадзе во второй половпне ХТии 
в е к а . Этотъ же Николай Такайшвили , адчский цпнамдзгваръ 
(настоятель) , или Адчиели, упоминается еще в ъ акте Гуриели 
Георгия иV (-{-1726) и матери его Елены, урожденной Аба-
шидзе ' ) . Но мы полагаемъ, что не объ этомъ Николае Ад-
чиели идетъ р е ч ь въ разбираемой надписи, а о другомъ, жив-

') Бакрадзе. Арх. пут., стр. 108. 
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шемъ гораздо ранее ХѴии-ХѴиии вв . п намъ непзвестномъ, ибо 
надпись надъ дверью представляется по своему палеографи-
ческому характеру очень древнею. 

Серебро-позолоченный выносной крестъ предназначался для 
ношения нередъ войскомъ на д р е в к е . Онъ с т - р е л ь е ф н ы м ъ 
пзображениемъ Раснятаго , и м е л ъ по к р а я м ъ т{ж медалиона, 
верятно съ пзображениями с в я т ы х ъ , быть-можетъ , эмалевой 
работы, но медалионы прополи, равно к а к ъ и драгоценные кам-
ни , которые когда-то украшали крестъ . На обороте креста 
надпись заглавными х у ц у р и : 

ей с Ь Ч Ъ С Ъ : 

е ^ ж и т 

ч ч ч < ж и и ; 
П Ч ^ З ь ^ Ь Ч К Ч С М и Ъ Г / С Ь . 
я д а ^ к ^ . ч ъ ч . 
и ч ч с ы > ; ; икь 

\ -г. ь ; ь ; ю , ѵ и » ѵ ь ' ; 
о . Ч ч Ь О и Ь и ; . 'б1 

№ и с Ь ( У П / и 

ыпь^ о, 
т ъ ч и ш ; 
' 3 ' 6 ' Т ч л в д * 
'вчп ПОчьК 

„О, Древо Ж и з н и , будь ходатаемъ у к р а с и в ш и м ъ тегзя 
в ъ день оный суда! Сделанъ сей крестъ Бетанийской Божией 
Матери и з ъ чистаго золота и серебра в ъ господство царицы 
Т а м а р ы . Возвеличи, Боже!" 

Эта надпись не оставляетъ сомнения, в о - п е р в ы х ъ , в ъ 
томъ, что крестъ сделанъ при царпце Тамаре ( 1 1 8 4 — 
1 2 1 2 ) ; в о - в т о р ы х ъ , въ томъ , что онъ тогда, в ъ Xии в., 
принадлежалъ Бетанийской церкви , что въ Тифлисскомъ у е з -

(^Ьго-^^оо-

Ъь<*>., Э ^ Ъ 

ЗьЬ ^ьб^оотЦоЬьии. 

^ЭодюЬ^ цод-

(^ддзтасдг^оЪи отЬ-
ЗьйоЪ. Ь$оо-



Адчския надписи. 
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д е , недалеко отъ Коджоръ, на стене которой внутри до 
сихъ поръ у ц е д е л и портреты Тамары, ея м у ж а Давида и 
сына Георгия. Бетанийская церковь посвящена Божией Матери. 

Две другия надписи Адчской церкви , одна образа Рас-
иятия х у ц у р и , а другая на обороте храмового образа св . 
Георгия мхедрули упоминаютъ цпнамдзгвара иосифа Т а к а й -
швилп; последняя надпись относится к ъ 1 7 6 3 . Адчиский 
монастырь въ качестве настоятелей занимали последователь-
но три члена п з ъ дома Салуквадзе -Такайшвили: иосифъ ие-
русалимский ( т а к ъ прозванный, вероятно оттого, что онъ со-
вершилъ путешествие въ и е р у с а л и м ъ ) , живший при Гуриеляхъ 
Кайхосро 1 и Георгий иии (XVии в . ) , Николай , являющийся 
при Гуриели Георгип иV ( у 1 7 2 6 ) , и иосифъ, впоследствии 
Шемокмедели, о которомъ упомпнаетъ надпись 1 7 6 3 г . Со-
хранилась эцитафия первого иосифа, которая гласитъ: К ' О / 

С г ^ К ^ Ч О , Ь ^ - „ С в . Георгий, по-
мплуй многогрешнаго цпнамдзгвара иосифа" (Бакрадзе . А р х . 
П у т . стр. 1 0 5 — 1 0 7 ) . 

Л е х а у р и . 

Красивая старинная церковь въ Лехаури съ ея древними 
образами описава у Бакрадзе и Кондакова ' ) . 

Я останавливаюсь на надписяхъ трехъ образовъ, в ъ 
чтении которыхъ расхожусь съ Бакрадзе . 

На обороте чуднаго образа св . Я к о в а , но уже п о л у р а з р у -
ш е н н а я читается (я п р и в о ж у ^ т е к с т ъ безъ сокращений): 

и' 3®̂  Э^ЗЗ^0"^ ^ '^ 0 0 ^ ^ЭЪифръдБдЬсх» ииьЗ-
ЗН?ои)Ь сиЭид? Ыд-т^г^яз Эьстф^то., 'ийЗдБ-

3<пЕь ЭЬьиио^з^ооь З^Ьи Эьй-д^оьЬЬь сипсо-^бэсо ЬьЗ-

*) Археол. Пут. по Ф ^ и и иАдчаре сэр. 113. Опись памятни-
камъ древности въ некоторьхъ ^рамахъ и монастыряхъ Грузии, стр-
134-139. ' Ч л \ __. . . 

О •. о » , 0 
'О. 
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сЬдЪбосЭТб иЪ-д^Ли Ььспотг (Ьиоо-доои?), Ьи^оииЬ иЗоЬ ^БоЪь ЗиЗ^га.-

„О, ты в с е х ъ существъ Бога-Царя , въ т р е х ъ л и ц а х ъ 
сияющаго Солаца, возлюбленнымъ братомъ нареченный, м у -
ч е н и к ъ , поистине мудрымъ признанный, святой богословъ 
Я к о в ъ , будь защитникомъ-покровнтелемъ на тебя уповаю-
щ н м ъ рабамъ Варданпсдзе Марушиану съ сыномъ, и Сам-
дзнвара дочери Хатте (или Х а т у т е ) , украсившимъ сей об-
р а з ъ твой во спасение души своей" . 

Курсивомъ приведенный слова пропущены у Бакрадзе , 
между т е м ъ они точнее определяютъ время появления обра-
з а . Бакрадзе з а м е ч а е т ъ , что въ числе пменитыхъ л и ц ъ 
временъ царицы Тамары въ исходе Xии в . является и к а -
кой-то Марушианъ и далее с п р а ш и в а е т ъ : не объ немъ-лп 
идетъ р е ч ь въ лехаурской надписи? Теперь можно сказать , 
что речь идетъ о Марушиане временъ Тамары, при которой 
упоминается и Самдзпварп ' ) . Очевидно эти лица находились 
в ъ родстве между собою, т . е . дочь Самдзивара Хатта пли 
Хатута была з а м у ж е м ъ за Марушиана Варданисдзе. П о с т -
но, что правители Гурии, а впоследствии и владетели Гуриеле-
вы происходили отъ Варданисдзе, которые раньше были сва-
нетскими эриставами . Этого Марушиана Варданисдзе и нуж-
но считать древнейшимъ иредставителемъ и х ъ рода. 

По стилю превосходной работы рамы образа изъ чекан-
н ы х ъ разводовъ со сложными пальметками Кондаковъ отно-
с и т ь его к ъ Хии-Хиии в е к у , что подтверждается и упомянутыми 
в ъ надписи лицами временъ царицы Тамары. 

2 . На образе Божьей Матери съ Младенцемъ грубаго 
рисунка ХѴии-ХѴиии в . , внизу буквами мхедрули читается : 

*) Картлисъ Цховреба. Вариантъ Марии, мое уздание, стр. 408, 
410, 709=Н. 6 . и, 430, 582, р. 5. 
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„Пречистая , помилуй душу Гулбды (или Гулбада) въ 
день оный с у д а " . 

3 . На другомъ образе Божией Матери лучшей работы 
XиV в . внизу пмеется надпись х у ц у р и и , несмотря на то, 
что все буквы ц е л ы , она не вполие дается разбору. Я ч и -
таю надпись т а к ъ : 

5ь(®рр>и>Ь ^ииьЬ^йЬ $оь ЗоЬЬь З у д с ^ з ^ 5 ьЗоБ, ьЭоЬ Эь-
Зд^одг^ии ЪьдЪ (?) иоЬ ЗоЬ ЗтаСьЬ З о ^ Ь ] . 

„ В ъ коронпконъ 4 0 ( = 1 3 5 2 ) . Пречистая , будь хода-
тайцею и покровительницею патрону Еахаберу и его супруге 
С а в ч у к е , аминь, и строителю сего Хаву (?) и рабу его Мп-
к е л ю " . 

Бакрадзе в ъ имени супруги впдитъ Анну, а последния 
имена Хава и Мпкеля не разбираетъ . Предлагая свой опытъ 
разбора надписи , мы однако не считаемъ чтение окончательно 
установленнымъ. Дата , показанная в ъ надписи, 1 3 5 2 г. 
считается временемъ постройки Лехаурской церкви. Коло-
кольня же , к а к ъ видно и з ъ надипси на ней , построена въ 
1 4 2 2 г. Гуриелп Георгиемъ и спругою его Еленою. 

Д з и м и т п . 

Въ селении Дзимити была деревянная церковь въ честь 
с в . Кирика съ куполомъ и со старинными образами. Бакрадзе 
не посещалъ этой церкви во время своего археологическаго 
путешествия, а только поместилъ в ъ своемъ труде две над-
писи , съ образа св . Георгия и колокола, доставленныя ему 
другими (Арх. П у т . стр . 2 4 7 , 2 4 8 ) . Я нрпвожу надписи 
в с е х ъ образовъ Дзимитской церкви , которые мне пришлось 
в и д е т ь . Говорили, что в ъ церкви будто бы сохраняли въ 
-особомъ сундуке остатки драгоценной церковной утвари и 
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драгоценвые камни, нрпнадлежавшие фамилип князей Г у г у н а в а , 
но мве не пришлось п х ъ видеть . Къ несчастию, Дзпмптская 
церковь со всеми образами и вещами сгорела черезъ н е -
сколько л е т ъ после моего посещения. Прпвожу надписи, ко-
торыя я у с п е л ъ списать: 

1 . Образъ св. Георгия сребро-позолоченный, средняго 
размера , грузинской работы. Снизу алфавитомъ заглавнаго 
х у ц у р и надппсь: 

З ' Ч ' б ^ Ч ^ О . ^ с Ь ^ Ь Ч ' б ' ^ П ^ П Ч О . с Ь и Ч Ч з -
Ь ^ Ч / Ч Л Ь ^ & и Ч К . Безъ сокращения: 

„Помоги и дай иобеду Дадианъ-Гуриелп Георгию, а м п н ь " . 
Между гуриелямп Георгиевъ было пять , пзъ н и х ъ , на-

сколько намъ пзвестно, Гуриелп Георгий иии ( у 1 6 8 4 ) назы-
ваетъ себя въ одвомъ акте Дадианъ-Гуриелемъ ' ) . Остальные 
Гуриелп титулуются часто Гуриелъ-дадианамп. Надпись, веро-
ятно, упомпнаетъ Георгия иии. По предположению Д. Бакрадзе 
древнейшие Гуриелп н Дадианп происходятъ отъ одного рода 
Варданпсдзе, б ы в ш и х ъ сванетскнми эрпставамп 2 ) . 

Титулъ Дадианъ-Гуриеля носплъ и Дадианп Георгий ии, жив-
ший во второй половине XиV века ( у 1 3 8 8 ) . Объ пемъ упо-
мпнаютъ надписи въ Хопи и Джумати 3) . 

2 . Сребро-позолоченный образъ Божьей Матерп съ драго-
ценными камнями, средняго размера , грузинской работы. 
На нижней кайме надппсь алфавитомъ мхедрулп: 

Зрѵ^д^а) : ^Зо^Ь:. о>а<пйриЬ 
Боиии:. БьЪЪо^ьЗьБ;. Зд 

' ) Бакрадзе. Арх. Пут., стр, 293. 
') ГШ., стр. 268-269. 
*) Бакрадзе, Археолог, пут. по Гурии и Адчаре, стр. 264, 268—9, 

Вговвеи. Ѵоуа^е агсЬ. Vии Карр. р. 38—40. НИБ*. йе 1а Оёог§ие,*. И, ииѵг. 
1, р, 247 еЬ 646. 
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„Оковали образъ Божьей Матери Тетросанской мы Нас-
хида Гугунова, супруга наша Тегро и сынъ нашъ Огаръ 
въ долгоденствие наше и во спасение души нашей въ той 
вечной жизни" . 

Тетросанская церковь находилась въ деревне Тетросанп, 
недалеко отъ Ч у р у к ъ - с у , въ Батумской области, на правомъ 
берегу р. Кинтрншп. Церковь теперь въ развалинахъ . К н я -
зья Г у г у е а в а , теперь жпвущие въ сел. Дзпмпти, пришли сю-
да изъ Кобулетъ, когда турки насильно ввели мусульман-
ство въ этой стране . 

В. Сребро-иозолоченный образъ архангеловъ грузинский 
работы Снизу надпись мхедрули: 

^Э^иѵооет.:. дсѵ^эоЪ:. ЭЗд ога-Ь^т. ^ооЪои^о.; . 

СоЗдмспр).:, З ^ о ^ з и с ) : . . ЗспЬ^гч ибэдгчрЛга.:. 
45?2>35 З^З*• • Ч ^ ^ З 1 , гчоЗьичо ьмш-дЗ^ьЗ^:. ^ ь : . 

„Боже Вседержптель, иисусе Христе Боже и архангелы— 
Михаилъ и Гавриилъ, дайте долгоденствие и спасение Лппару 
Артумеладзе въ сей и будущей жизни. Молю я , супруга 
его, Т п н а т п н а " . 

4 . На сребро-позолоченаой храмовой иконЬ св . Кирика 
{по-грузпнски Квирике) , средняго размЬра, грузинской рабо-
т ы , алфавитомъ хуцурп читается: 

Г К Ь ' ^ : Й'Ог • Ч'Ь ЧЧ : И ' К ' Ь Ч ' Ч Ь : ОИиЬ: 
й г Ь 

К№Ь Ъ'ч ѴЬ '• *и(ѴЬ:. К (Ъ Ѵ Ъ Ѵ и : Н'ИЧ: 
^ П Ь ^ ь Ь 

Ч"Ъ | н и ; БгГСОи : Ч'ЧЧ ; 
„Боже и Св. Квнрике, пособи Георгию и Тахо и его 

супруге ТинатиаЬ. Константину и иосифу помоги, Св. Кви-



рпке! Священнику его Георгию вспомоществуй, Св. К в и -
р п к е ! " 

5 . На кнвотЬ образа с в . Георгия, сначала алфавнтомъ 
х у ц у р и : К ' ^ Ѵи Й Р ^ К ^ а ^ ^ - ^ в я т о й Георгий 
Джпханджурский" . Потомъ мхедрулп: 

Ь^ЬетьЬьБотЬ (^Зид0^ ЭЬЫ}^Р> Зет^З^о. иЬоидьБго. ^ЗОБ-
Э р ф З ^ <1^3^00 Э ^ д У ^ в . эди-ч. дЪд Зд 5-35-3-

СидьЗ ^ьЬ-л^^оЗ срЬ а)Ьи)Ь [>̂ ЗЗ.кС йи^ргБоЪ ^удтоод^оЪ ЪьЪ— 

Ъ-дг^сои ВэдБооЬ ЬиРиТзиио ^^отЬ ^дБотЬ Ъь^о^о^гаЗде^т^о 1иьЬ<ѵэда><»>$с> 
иЗоб ири .-ото^г^оЪтаБ, 

„О, ты велпкий, мужественный вопнъ и победоносный, 
освободитель хорасанскихъ п л е н п ы х ъ , чудотворецъ, доблест-
ный п святой мученпкъ Георгий, мы В а х у ш т н Гугунава и 
супруга моя, господина Гуриели домочадца, урожденная Д а -
дианп, Лела украсили тебя и пожертвовали тебе сей кпвотъ 
в ъ воспитание сыновей н а ш н х ъ , въ ходатайство за д у ш ъ 
н а ш п х ъ и въ долгоденствие и благеденствие наше, ампнь и 
кприелейсонъ" ' ) . 

Образъ св . Георгия, к а к ъ видно, раньше нрпнадлежалъ 
Джнханджурской церкви , которая лежитъ теперь въ разва-
л п н а х ъ на отдельной конусообразной вершпне недалеко отъ 
речки Чолокп, прежней границы между Россией и Турцией. 
Вершина ноептъ название Джиханджури . 

6 . Надпись па колоколе: «пь^Бо ^ о п т ^ а ^ь ЦоЗ«.Б 
5-дБ^ь. „Князья Георгий и Свпмонъ Г у г у н а в а " . 

надпись э т а , безъ сомнения, XиX в е к а . 

' ) Надпись эта была доставлена Д. Бакрадзе, который поместилъ 
ее въ своемъ труде—Археология, иутешест. по Гурии и Адчаре, стр. 
247. Мы прпводпмъ переводъ съ пезначптельнымъ изыенениемъ. 



Б а й л е т и . 

Въ Байлетской церкви изъ предметовъ. не указанныхъ 
въ труде Бакрадзе , я нашелъ только небольшую серебряную 
чашу съ надппсью х у ц у р и : 

- О / и Ь : « Ч ^ К О и ^ ь Ъ ^ : ' б ^ Ч м С М ѵ . Ч ^ с Ь М -
Ч » ^ с Ь Ч Ь ^ : с и . Ч Ь ^ : Ч ч Ч с Ь Ѵ Г Ь Ь : С п О ^ 
'ЯЧ^КЪ ЭЧОжК'б'КЧК: П^ь'П: ^&ЛК: 

„Деканозу сей церкви Давиду Карчиладзе и сыну его 
Гавриилу да проститъ Богъ прегрениения и х ъ " . 

Деканозъ Давидъ Карчиладзе упоминается въ надписи 
на серебряномъ кресте, но фамплия его не хорошо разобрана 
Д. Бакрадзе , который въ перевод!» приводптъ ее въ форме 
„ К . . . . л п д з е " . Давпдъ Карчиладзе жплъ при Гуриелп Геор-
ги! и въ начале XV в е к а (Арх . п у т . стр. 3 3 5 ) . Пользуюсь 
случаемъ, чтобы исправить и конецъ толкования упомянутой 
надписи. Тамъ сказано: ьЪЪо^Ъ: Т Ь ; Бакрадзе перево-
дить : „ А с . . . д а проститъ Б о г ъ " . Следуетъ: „Аспстава (т. е . 
начальника сотни) да нростптъ Б о г ъ " . 

Кроме того, въ первой строке первой надписи, вместо 
следуетъ Въ первой строчке второй надписи, вме-

сто следуетъ ьвоолод: го'ет.;. ТГГ>; Тогда и 
переводъ будеть : „Возвеличп, Боже, твопмъ величиемъ" . . . 
Въ первой строчке 4-ой надписи после второго слова сле-
дуетъ вставить: 

Годъ постройки Байлетской церкви мы узнаемъ изъ 
приписки одного кинклоса. Судя но этой прпппске , церковь 
построена въ 1 6 0 9 г. (см. мою статью „Исторпческия при-
писки д в у х ъ кпнклосовъ и хронологически! перечень собы-
тий по некоторымъ другимъ иисточникамъ" . Сборннкъ мат . 
выи. XXи, стр. 2 6 ) . По п о л у ч е н Б ы м ъ мною сведениямъ Бай-
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летсвую церковь обокрали и гамъ не осталось уже н и к а к и х ъ 
с т а р ы х ъ образовъ. 

М а к в а н е т и . 

Вь Макванегской церкви, построенной изъ дерева, и м е е т -
ся серебро-вызолоченвый образъ архангеловъ Михаила и Гав-
риила. Серебряная кайма этого образа позднейшей работы. 
На образе полупстертая греческая надпись, и на нижней 
к а й м е , уже разодранной ни клочки, пмеетоя надпись мхед-
рули ; по приложении разрозяенныхъ кусковъ к ь своимъ м е -
стамъ , можпо прочесть: 

ЭиЭ-^ь; ^оЭ^чотта:. Згч.оЬЬ^:. ^э^ЬихоЯзо:. ьЭоЬо:. орѵибд. 
„Боже и Архангелъ! помяните Мамуку Накашидзе и 

деканоза сего и о а н н а " . 
Упоминаемый въ этой надписи Мамука Накашидзе , по 

нашему мнению, тоть с а м ы й , который нарпсовапъ в ъ Цих-
ской церквп в ъ Гурианта съ женою Хвараизе и сыномъ Бе -
жаномъ. Мамука Накашидзе упоминается въ а к т а х ъ при 
Гуриелп Мамии иии ( | 1 7 1 7 ) и Георгии 1Т ( - ^ 1 7 2 6 ) . Надпись 
и по палеографическому характеру не древнее начала ХѴШ 
в е к э . 

Р а з в а л и н ы ц е р к в п в ъ Г о р и с ъ - п е р д и . 

„Горисъ-перди" въ переводе значитъ „склонъ г о р ы " . 
Действительно, местность подъ спмъ именемъ к ъ югу отъ 
Шемокмедскаго монастыря нредставляетъ склонъ предгорий 
А д ч а р с к п х ъ . З д е с ь п з ъ земли добывають сЬрый песча-
н и к ъ , служащий материаломъ для к а н е н н ы х ъ построекъ п въ 
особенности каминовъ , т а к ъ ' л ю б и м ы х ъ въ Гурии. На верши-
н е самой возвышенности сохранились развалины каменной 
церкви , которая , судя по остаикамъ, должна была занимать 
первое место въ Гурии, въ которой, к а к ъ известно, сохра-
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нилось много весьма ц е н н ы х ъ древнихъ образовъ п другой 
церковной у т в а р п , но церквей з а м е ч а т е л ь н ы х ъ въ архптек-
турномъ отношенин не у ц е л е л о . Горпсъ-пердская церковь со-
вершенно разрушена , но камни ея еще не все разобраны. На 
с а м и х ъ развалинахъ , безъ разсчпсткп камней, построена не-
большая деревянная церковь съ одною дверью съ юга. Дверь 
эта резной , но незатейлввой работы, съ надписью некраси-
выми буквами мхедрули: 

йцоЬ оиСучоЪи и (.-Ьмиии с п ^ й д и г ^ Ь ) ^Ьисои^Ь; 

„Начато 1 - го января 1 8 1 1 года, окончено девятаго фев-
р а л я " . 

Площадка кругомъ церкви и м е е т ъ въ длину 2 7 ша-
говъ и столько же иочти въ ширину . Кругомъ площадки 
каменная ограда, въ самой ограде и вне ея груда камней 
отъ развалинъ церкви . Въ этой куче камней встречаются 
остатки колоннъ, капителей, базъ съ резпыми украшениями, 
и з ъ которыхъ усматривается , что церковь имела к у п о л ъ . 
Л у ч ш н м ъ доказательствомъ богатаго укращения церкви гру-
зппскою резьбою с л у ж а т ь пять камней съ причудливыми 
плетениями и крестами внутри р а з н ы х ъ о б р а з ц о в ц камни 
эти среднимъ чнсломъ имБютъ въ вишину 1 а р . 5 верш-
ковъ , въ ширину 1 а р ш п н ъ . По своей тонкости, чистоте и 
художественности резьба э т и х ъ камней не у с т у н а е т ъ самымъ 
л у ч ш и м ъ грузпнскимъ образцамъ въ этомъ роде. Я полагаю, 
что камни эти , которые теперь поставлены врядъ у ограды съ 
восточной стороны, служили раньше нижнею частью иконоста-
са . Что церковь имела резной каменный пконостасъ, это 
усматривается и и з ъ другихъ остатковъ . Т а к ъ , н а п р и м е р ъ , 
я нашелъ рельефное изображение Благовещения съ полу-
круглымъ верхомъ , вероятно , п р и н а д л е ж а в ш и иконостасу, 
хотя изображение мне показалось несколько грубымъ. иизъ 
д р у г и х ъ рельефпыхъ изображений я з а м е т п л ъ изображение 
сердца и д р у г и х ъ ф и г у р ъ . Намъ непзвестны причппы раз-



рушения Горисъ-пердекой церкви, но народная фантазия на-
шла объяснение этого въ следующей легенде: Шемокмедскую 
и Горпсъ-пердскую церкови строили въ одно и то же время; 
первую стронлъ главный мастеръ , а вторую его у ч е н п к ъ . 
Между Шемокмедп и Горисъ-пердп была протянута веревка , 
п всякий разъ когда главный мастеръ клалъ камень , дергалъ 
веревку п по этому условленному знаку его ученпкъ дол-
женъ былъ тоже класть но камню. Но последний, желая 
перещеголять своего учителя , к л а л ъ по данному знаку по 
два камня з а р а з ъ п вдвое скорее кончилъ постройку. По 
этому она оказалась непрочной кладки , и прптомъ учитель 
проклялъ творение непослушнаго своего ученика , отчего цер-
ковь р у х н у л а . Такова легенда, слышанная мною у м е с т н ы х ъ 
жителей, но Пиемокмедския церкви не могутъ сравниться съ 
Горпсъ-пердскою въ архптектурномъ отношении последняя 
стояла по всей вероятности неизмеримо выше. Къ сожале-
ние , я не нашелъ камня съ надписью, разъясняющею э н о -
х у постройки церкви; она, можетъ-быть , г д е - п п б у д ы и скры-
вается подъ грудами развалпнъ . 

Р а з в а л и н ы К е д с к о й ц е р к в и и е я о б р а з ъ 
и о а в н а К р е с т и т е л я . 

За Горисъ-нерди находятся развалины Кедской церкви 
пзъ тесаныхъ камней обычнаго тина съ престольнымъ кам-
немъ у алтарной с т е н ы . Храмовой образъ этой церкви иоанна 
Крестителя , рисованный на дереве , хранится теперь въ недавно 
построенной каменной церкви подъ Пиемокмедскпмъ монасты-
р е м ъ , на берегу р. Джуджи. Образъ э т о т ъ , въ 3 9 X 3 0 
сантиметра, и м е е т ъ на обороте, на желтомъ фоне , надпись 
мхедрули: » 

^и: . ЭаЬ !)--ОГ>и̂ оог) <)^3г>>Ьо^гч;. ^ о д^дк®^ Ъифгод^со. 
(йис) 6иОг>2?Ои5 З ^ З ц ^ т . ^ичОии^Ьрѵ и̂ О^СТ. ОСѴ̂ иБ̂ . :)05'Зг?(иСО ^ 0°" 
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ооди^Э Зиш^ ЗоЬЭь сЭоЬ-^-т^З; иЬ^ <*>$о̂ 1>3;] (ииСПЕ̂ОЪ 

ьЪе̂ Ь ^иЬ^иЬ^со ЬиѴдТкБдсп (зис) Ъи^Ьичо ьЬ.^о дЪд (>(̂ Г> 

хиБиии-
З^о^чдодд^и^о. о̂С -̂Ь ьЗьЪ вдЭЬ ЗгоЭ.-^Ь^и! ТЬЗет-^о^оаЬ <)̂ Б З^ичоЬЬ-
$со и^и ЗдБо Биоч^г^ ^чоии^^ ^ о д ^ о Ъ 2гЗ(учоио» 

ьЗоЬ. о^ичсоЬь Ьиууиичо '|Ьд 
Зь^ичоо-БргЬьи); ^•г^моде'.о ЗиЗоиЪи. ш^ииЬ Зи<ч^и(Ь 

рийЗто^ь сшч^ЬЗ^ЬЬ. иЗ иЙ^и^ОЬ ^(^оЬ ьЗ^Б $рЬста>-г|гэрЛоа> Зо^бодЬ 

„О, т ы с в е т о м ъ обличенный ! О, ты преблаженный Кре-
ститель Христа , велпкий иоаннъ! м ы , уповающие па твою за -
щ и т у , Мгеладзе иовакпмъ и племяннпкъ мой Матэ, потщи-
лись возобновить теперь старый образъ Крестителя , некогда 
принадлежавший Кеде и постродавший во время певерин: построи-
ли новую церковь , распорядились нарисовать сей образъ и 
пожертвовали но спасепие и долгоденствие наше и в ъ воспи-
тание и в ъ возвелпчение д е т п и и потомковъ н а ш п х ъ . Кто мо-
ему преемппку з а я в и т ь претевзию на это , ты и крещенный тобою 
Вогь-Вседержитель , Хрпстосъ, явите г в е в ъ на п е м ъ , а м п и ь и 
кприелеГисонъ. Освящена церковь сия митрополитомъ-шемокме-
делемъ в ъ владетельство Гуриели Мамии, марта 4-го дня , въ 
четвергъ , въ коронпконъ 4 4 7 , отъ Р . X. 1 7 5 8 . Все это я 
с д е л а л ъ съ согласия м е с т н ы х ъ людей. Кто скажетъ мне 
прости, да проститъ его Б о г ъ " . 

Коронпконъ соответствуетъ 1 7 5 8 , а не 1 7 5 9 году. 
Гуриели, упоминаемый в ъ надписи, есть Мамия иV ( 1 7 2 6 — 
1 7 6 2 ) . 

В ъ новой церкви ииодъ Шемокмедскимъ монасиыремъ 
и м е е т с я еще другой образъ иоапна Крестителя Акишской 
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церкви съ надписью: Г??)5?01 ' З ы ч ^ о 6ьа>«юЪ З ^ З ^ о 
о^ьб^—„Пророкъ и Предтеча, Креститель и о а н н ъ " . 

Акишская церковь теперь въ р а з в а л и а а х ъ . Оаа находи-
лась недалеко отъ Шемокмедскаго монастыря на берегу речки 
А к и ш а , притока Д ж у д ж п . 

Г у р и а н т а . Ц и х е . 

Б ъ Цпхскои церкви въ Гурианта я нашелъ следующия 
вещи, не оппсанныя Д. Бакрадзе (Арх . П у т . , сгр. 2 7 2 — 
2 7 5 ) : 

1) Серебро-позолоченный главаый храмовой образъ Бо-
жьей Матери с ь 8 драгоценными камнями на немъ, въ ри-
з е , почти сполошь унизанной мелкими жемчугами и другими 
драгоценнымп камнями и украшенной болЪе 4 5 турецкими 
и византийскимп золотыми монетами. На серебряной обшив-
ке оборотной стороны надпись въ 1 1 строкъ алфавнтомъ 
мхедрули, и з ъ которыхъ третья ии четвертая строки нарочно 
в ы р е з а н ы варварскою рукою, остальныя читаются т а к ъ : 

1 к- З ^ з ^ а о ; . ^ ь : . Ь ф о : . ^ 

2 ^О^ООЪи:. $оа>оЪ:. ЭсирЛЗ^ОЪЬ;. З3;. 

3 . . . 

4 . . . . 

5 (^ЬетдБз'ЬоЬьсп-Ь;. ЗиЬ ^ьЭи);;. ри^З^; Зтадз 

( Зто-о^'з^з:. Ь^^ошь; , сд^оь^: . ^л^^ог^оЬь : . 

9 303.^3:. ^ (ззьЗоЪч: 
1 0 от^ю:. ^обЬгЗЗ^риЭо: ^-дий»; З ^ о ^ з 
1 1 5ЭОии3;. . ьЭ^Б. 

Две вырезанныя строчки надписи заключали въ себе 
имена Гуриели и и его жены, которые построили Ц я х с к у ю 
крепость въ Гурианта и , повидимому, также церковь. Но мы 
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можемъ возстановпть эти имена на основании с л е д у ю щ и х ъ 
д а н н ы х ъ : 

Въ той же церкви сохранился образъ архангела и с в . 
Марины, на которомъ пмеется надпись, вырезанная тою же 
рукою, которою начертана надпись на пнтересующемъ н а с ъ 
образе . Надпись гласить : 

ди. Зрг^уК^»:. . Зог>ЬдЬич-ьБ^59<»ЛоииЬ:. ^Зо^оЬь:. Зь-
«оБ^Ьо;. <!>Ь̂ <пБОии; 'Здо^ЗиБ: ЗЬЗОи; дзь; З^-д^о^^Эиб: ЗоЪЗьб: отоБь-
оооБ; оЬЪ^Бпо): ^ ^ З ^ о Ъ и ^ ь Б : . 

„Оковалъ тебя, образъ Архангела и св . Марины, батони-
швилц Мамия съ супругою его Тинатиною. Спасите и х ъ отъ 
погибели!" 

Золотыхъ д е л ъ мастеръ иованнъ (изъ фамплии Цпкридзе) , 
который работалъ окладъ образа Божьей Матери, упоминается 
еще въ надписи Шемокмедскаго образа Божьей Матери, ко-
торый украшепъ Гуриели Мамиею ии и его женою Тинатиною в ъ 
1 С 0 1 г ' ) . Этотъ же Гуриелй Мамия ии и его жена Тинатина , 
дочь атабега , нарисованы ва образе Спаса в ъ Шемокмедп в ъ 
ц а р с к п х ъ одеянияхъ съ коровами на головахъ и коленопре-
клоненными предъ образомъ Спаса 2 ) . Мамия Гуриели и дочь 
атабега Тинатина оковали также образъ архангела в ъ Д ж у м а т е , 
надпись которой вырезана тою же рукою, какою исполнена и 
разбираемая цпхская надиись 3 ) . Мамия ии Гуриелп сделался 
Гуриелемъ въ 1 6 0 0 г. после отца своего Георгия ии и былъ 
убитъ сыномъ СБОИМЪ Симономъ въ 1 6 2 5 г . Изъ всего ска -
заннаго ясно, что въ в ы р е з а н н ы х ъ строчкахъ упоминались 
Гуриелп Мамия п супруга его Тпнатпна. и надпись пропав-
ш п х ъ строкъ , вероятво , читалась : (^^до^ЗьБ 5 - 3 ^ 2 * -
ЗьБ ЗьЭоь ОТиБЬ &(̂ БЗьБ оэоБиоюб ЪьриЬи^ В^БОи^ 
Ъ ^ о Ъ ь . Поэтому переводъ надписи будетъ гласить: 

*) Бакрадзе, стр. 123—124. 
2) иЪий., стр. 129. 
3) иЪий., сир. 234. 
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„Оковалпп украсили образъ Пречистой Богородицы я (много-
г р е ш н ы й Гуриели Мамия и супруга паша Тпнатпна в ъ у т е ш е -
т е и во спасение души нашей) в ъ то время, когда я пришелъ п 
построплъ сию Гуриантскую крепость . Окованъ рукою золо-
т ы х ъ д е л ъ мастера многогрешнаго иована и деканоза Ефрема 
Церцвадзе. Кроме того, оковалъ выносной (^обЬЗЗ^т-Эо) 
крестъ въ преуспеяние сыновей моиихъ. Аминь" . 

Выносной крестъ , о которомъ упоминаегь эта надпись, 
хранится въ той же церкви, но надписей не п м е е т ъ . 

Нпже другая надпись: 
Ѵ Ь Ъ О З Д : . З ^ - Д ^ ^ Ь Ь ; . ЗОЫИИ: . " З Э Д Б ^ Б Д Ь : 

гоЗ^спЗиС: аодйаЭЬ:. ^ З у д ^ Ь "З^Ь ( ? ) : . "ЭэдБ^-
^ОЗ̂ ичоэЗиБ. 
„Зосима Церцвадзе и супругу его да проститъ Богъ . Еф-

рема Церцвадзе п супругу его да простптъ Б о г ъ " . 
2 ) Образъ Спаса въ серебро-позолоченномъ о к л а д е , у к р а -

шенномъ драгоценными камнямп. На нижней к а й м е его ппсь-
момъ мхедрули читаемъ: 

З ^ ь З ^ дии Эь^Ьет^тооЪ Ъьфо ^ооЬспдоЬ ^сдцЗоиЗ, 
„Украсила сей образъ Спаса я дочь Эрпстова Ефёмия" . 
3 ) Серебряный образъ Божьей Матери въ деревянномъ 

к п в о т е . Снизу надпись х у ц у р и : 
^ О / Г ^ Й Ч ' б Ч К Ч : т Ч Ь Ч : В5ьѴ<5"иЬ: 

Ч Ч Ѵ Ь Ь : & Ч : и О Ь Ч ^ ^ : Н'и 
П и Ь с Ы и ^ с Ь ^ К : 3 & А Б * 1 < Ь Ч : Ч О ^ Ь И а Л ' б ' Ь Ъ 

ьсѵьѵь. 
„Оковалъ сей святой образъ Бабпльский я , цинамдзгваръ 

(настоятель) и о в а к п м ъ , и пожертвцвалъ Пречистому Д у х у " . 
Бабпльская церковь находится недалеко отъ Цпхе в ъ 

Гурианте. 
Все упомянутые образа Цпхской церкви грузинской р а -

боты. 
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Ш е и о к м е д и . 

Замечательный своими древностями Шемокмедский мо-
настырь впервые подробно оппсанъ Д. Бакрадзе ' ) . Онпсание 
некоторыхъ образовъ съ художественной стороны вместе съ 
русскимъ текстомъ Бакрадзе дано Н. Кондаковымъ 2 ) . Шесть 
замечателыиыхъ образовъ и два креста, описанные Д. Ба-
крадзе въ 1 8 7 3 г . , уже не оказались при вторичномъ по-
с е щ е н ы имъ монастыря вместе съ Н. Кондаковымъ въ 
1 8 8 9 г 3 ) . Некоторыя дополнения къ разбору надиисей, от-
носящихся к ъ утвари Зарзмской церквп, я уже сделалъ въ 
другомъ месте 4 ) ; остается еще немногое, которое предла-
гаю ныне . 

1 . Складной образъ изъ серебра имеетъ надппсь х у -
д у р и : 

Ч у ( ) , с Ь Ѵ Г Ь ѵ и ' б ' Ч ' б ' О / Г ' Л Л чъчкч. 
„Георгий Гуриелн, царица Е л е н а " . 
Георгий Гуриели и супруга его Елена жили въ XV в е к е . 

Они построили Лехаурскую колокольню въ 1 4 2 2 г. и обра-
тили Шемокмедн въ каѳедру епископа. 

2 . Образъ Спаса съ надписью х у ц у р и : 
ПКЪ:. 'б^иС.ЧЧ»: З ^ О ь Ч ^ Ч ' б ' Ч Ч Л ѴжЧСѴ^. 
„Боже, сохрани Шемокмедели Я к о в а " . 
Яковъ Шемокмедели Думбадзе жплъ въ XVии в е к е . Эти 

две надписи не приведены у Д. Бакрадзе. 
3 . Въ нижней части образа Распятия (Бакрадзе , стр. 

1 2 8 ) читается: 

') Археол. Пут. по Гурии и Адчаре, стр. Ш—158. 
2) Опись памятнпкамъ древности въ некоторыхъ храмахъ и мона-

стыряхъ Грузип, стр. 111—133. 
') и Ш . , стр. 133. 
' ) Зарзмский монастырь, его реставрация и фрески. Сборникъ ма-

териаловъ для описания местностей и племенъ Кавказа=Археологическия 
экскурсии, равыскания н заметки (вып. и, стр. 66—78). См. также другую 
МОЮ книгу: оЛЬдтастт^одЛо Зт^Ъод&тАоБо соо гЭ;)и>о'Зз(>о!ио, эд. 37—41. 
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Чи&иСЬЪЧ Ъ ^ Ъ ^ и П Ч Ч ] 

"ьк'в ь -ч /иы: го^ ь ^ ѵ я ч ч т т а 

Далее на кайме . направо: Ч ^ С Х и ^ С Ь К ^ Ч О / К * ! ^ Ч О ^ 
Ъ Ѵ Ь . 

„Во имя Бога я отецъ Мнкель оделъ святой сей образъ 
в ъ возвеличение души моей . . . Коронпконъ былъ 2 2 8 " . 

У Бакрадзе корониконъ не замеченъ . Кондаковъ (Опись, 
стр. 1 1 9 ) относитъ образъ приблизительно къ XV в е к у . Но 
дата показываетъ , что образъ XVи в е к а , ибо 2 2 8 корони-
конъ соответствуетъ 1 5 4 0 году. 

4 . Архиерейский посохъ пмеетъ надпись: 
ч.ч 44 стгеъо* 'лчтч. 
„Христе, возвеличи Константина, царя абхазскаго" . 
Бакрадзе верно приводить грузинский текстъ ; только 

ошибка, вероятно, случайная вкралась въ переводъ, въ ко-
торомъ, вместо Константина, читаемъ кесаря (Бакрадзе , 
стр. 1 3 8 ) . Константинъ этой надписи есть, вероятно, абхаз -
ски! царь , сынъ Баграта и (-р 9 0 6 ) , который, по известию 
Вахушта умеръ въ 9 2 1 году. 

На серебряныхъ л и с т а х ъ , прпбитыхъ къ доске , кроме 
надписей, приведенныхъ у Бакрадзе на стр. 1 4 4 — 1 4 5 , нахо-
дятся еще следующия: 

3- ? 3 о 5 ? ь : ^ о Ь : 

ЬаЬ; ^ о б о : ь й ^ З о ; рг(юЪо<др<кчас (^Ьуч^ооЬь; йо^ооЬ: 

^орѵй^оии ; Зьг^и^оЬо ЪЬдь^и Змьдигчтоь. 

ьЪе^оЪь: отадьБ^Ъо: Зиет<»ьЪо; еэЛьйдЪо: ^оЫ: 5и2?Ь5ООЪО: 
5^оЗо^<чоЪ ииоЪЬе^о: ьЭЗ^тоо: ЭимоБи: ЭьтеоьЭ: З^^ибцгчо; от^дэго.-

ЬоЬ: отадьБ^: ЭЭийЬ^еэо: ииЦь^ь: З и и ^ ^ о . 
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Все эти надписи у к а з ы в а ю т ъ имена с в я т ы х ъ , которымъ 
принадлежали мощи, некогда приврываемыя серебряными ли-
стами. Далее следуетъ молитва золотыхъ д е л ъ мастера: 

г /охч: иЗиспБт. Зи^гэбта* оЫ^Боот; Ъг^б^ддгзот^Ь ^ 'о: 
^ Ь И И Ч О ^ : РИ^ОР) . : ЗОИЮ: ЪИОѴДОТИ: ЬЗСБ: Э Ь -
9ь; «г?^: ВдЭо: (5*о: оЬЪдбос»: ьЗоЬ". ) ^оЪь: одЪдЬ: 
Эьичотд: ^/Ъхп: ^ьгч^о, иЭоК. ьЗоб. 

„Боже и благодать с п х ъ с в я т ы х ъ , избавьте отъ м у к ъ 
грешнаго золотыхъ д е л ъ мастера Гавриила и супругу его 
Сатуту , аминь; отца и мать мою грешпую избавьте , аминь ; 
сыну моему иесею дай* Боже, хорошее преуспеяние, аминь, 
а м и н ь " . 

6 . На трехъ золотыхъ пластпнкахъ отъ образа обрыв-
ки надписей х у ц у р и : 

а ] . Ч»: к ^ Ъ и С Ь ^ : К Ъ ^ : Ь ^ Ч Ь С Ь ^ . . . НииЧ: 
^ ь . . . Ц ' О / 6 ' : ' б ' У Я Ч ; Ч Ч Ѵ и . . . 

б ) . . . ' б Ч ч Л Ь ч : О / Р ' Ь О ^ : Ч Ч О ^ : Ч . . . Ь ^ 
Ч Ь Ч : 

г) О , . . . Ъ Ь ^ ; Ь Ѵ Ь Ч и Ы Л М : : Ь Й Л О , -
Ч > Ѵ ч с Ь Ь : . Ы ь Б * и : 

Ь Ъ Ч Ф Ч Ч Л ^ Ъ 1 : С . . . Ч Ь ^ И & Ь ^ : Я ' К . . . . 
ч ч ^ к ^ . . . . . 

7 . На ссребряномъ клочке съ изображениемъ св . Геор-
гия остатки надписи х у ц у р и : 

. . . В & Л сьП'6". О г О , 

. . . . ' с Ъ ^ Ь с Ь ^ : & / 0 и 1 ! Я Ъ Ѵ Ь : 

. . . . Ч Ь Ч : Ь Ѵ ^ ' 6 1 : К ' & Ь : ^ . ' 3 0 , : Ъ К г 

По э т п м ъ обрывкамъ нельзя возстановпть пмева у кра-
сителей пконъ или вкладчиковъ . 

8 . Въ Шемокмедскомъ монастыре въ числе другихъ 
рукописей имеется евангелие ип 4°, писанное на бумаге в ъ 
два столбца строчнымъ х у ц у р и . К ъ переплету прибиты ре-

1 ' 
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льефныя изображения Распятия п Воскресения Христа. Въ 
конце евангелия Луки запись : 

5о"р> иЗаиио ^ьЭудичо З'д Ь о. 
„Боже, помилуй писца сего грешнаго Петра, аминь 
Въ конце всей рукописи другая запись : 
Ъ ^ Ъ Ь ^ О О Ъ Ь И Э О Ь ДМООО ^ З ^ Э 2 ? 0 3 ^ 3 ^ Т Г 

Ъ з ^ о ^ ^ Б -̂дЭЬьгиоЪ ои.'счиЬЬ Я^Зт^Эз^оЪ 

<406301" # 

„Киотъ сего евангелия и одну связку бумаги прпслалъ 
п з ъ Россип Шемокмедели Я к о в ъ Думбадзе для вклада в ъ 
Шемокмедп. Мы гепатели Лорткипанпдзе Николозъ велели 
н а п и с а т ь " . 

О грузинскихъ рукописяхъ на Цалке ' ) . 

С е л . Ц и н ц к а р о . 

Въ сел. Цинцкаро на Ц а л к е , Борчалинскаго у е з д а , в ъ 
доме грековъ братьевъ Гурджановыхъ , хранятся два с т а р ы х ъ 
грузинскихъ евангелия. Гурджановы, к а к ъ показываешь и 
п х ъ фамплия (гурджи по-турецки грузинъ) , считаютъ себя 
потомками грузинъ , хотя они вместе съ другими цалкпн-
скими греками пришли изъ Азиатской Турции. Поселение гре-
ковъ , к а к ъ и армянъ , в ъ Триалетскомъ приставстве от-
носится ко времени ииаскевпча , к ъ 1 8 2 8 г. По словамъ Г у р -
джановыхъ , предки и х ъ привезли евангелия изъ Эрзерума, но 

') Читано на заседании Кавк. Отд. Ими. Московск. Арх. Общ. 12 
декабря 1904 г. Первоначадьныя сведения о двухъ цинцкаройскпхъ 
евангелияхъ были сообщены иероманахомъ Вардзи|скаго монастыря 
Каллистратомъ въ га8ете Иверия за 1890 г. №№ 187 и 191. О неудовле-
творительности сообщенныхъ въ газете сведений излишне распро-
страняться. Достаточно сказать, что оба евангелия авторъ отнесъ къ X 
в е к у и въ первомъ даже не вычнталъ имени царицы Тамары. Мы имели 
случай разсмотреть рукописи во время нашего археологическаго путе-
шествия по Цалке летомъ 1895 г. 

/ 
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я скорее скдоненъ думать , что опп нашли эти рукописи в ъ 
одной и з ъ четырехъ грузинскихъ церквей сел. Цпнцкаро. 
К а к ъ бы то ни было, эти два евангелия составляютъ теперь 
большую святыню не только для жителей Цпнцкаро, но п 
для в с е х ъ хрпстианъ Цалки . Евангелия считаются чудотвор-
ными, и богомольцы со в с е х ъ сторонъ стекаются к ъ нимъ 
съ обильными прпношениямп. Для э т п х ъ святынь в ъ глубинЬ 
с а к л и Гурджановыхъ , съ земляною крышею, сделано нечто 
в ъ роде часовни. Евангелия помещены в ъ деревянномъ 
киоте, и передъ ними постоянно горптъ лампада пли воско-
вая с в е ч а . Вместе съ евангелиями въ киоге находится н е -
сколько простыхъ иконъ . Никто изъ простолюдпновъ не 
осмеливается дотронуться до евангелий изъ боязни. Когда мы 
попросили вынести па дворъ и показать рукописи, хозяпнъ 
с к а з а л ъ : „возьмите сами, мы никогда не дотрогиваемся до 
н и х ъ : евангелия чудодействеяны. могутъ покарать н а с ъ " . 
М ы , конечно, не замедлили достать изъ киота довольно-таки 
отсыревшие манускрипты , очистили и х ъ отъ пыли и занялись 
разборомъ прпписокъ на дворе ирп большомъ стечении п у б -
л и к и , главнымъ образомъ женшииъ, съ трепетомъ смотре-
в ш п х ъ на насъ . 

Изъ д в у х ъ евангелий одно, более древнее, пергамент-
ное, ип 4 ° , въ 2 2 , 2 X 1 5 , 5 сантиметра, писано строч-
н ы м и буквами х у ц у р и в ъ два столбца; въ каждомъ столбце 
по 2 4 строки. Чернила черныя; оглавления, к а к ъ всегда, 
писаны киноварью. Счетъ листовъ показанъ но тетрадямъ; 
в ъ каждой тетради по 8 листовъ, кроме последней, состоя-
щей и з ъ 6 листовъ. В с е х ъ тетрадей 3 1 . Украшениями еван-
гелия с л у ж а т ъ рисунки четырехъ евангелистовъ, красиво 
раскрашенный заставки и инпциалы. Листы съ рисунками 
евангелистовъ теперь не на своихъ м е с т а х ъ , сильно постра-
дали отъ времени; композицип рисунковъ хороши, но краски 
частью в ы ц в е л и вследствие сырости. Евангелисты все пред-
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ставлейы сидящими съ пюпитрами впереди п книгами в ъ 
р у к а х ъ . Все онп въ глубокомъ раздумип и еще не собрались 
п и с а т ь . Йсключение составляетъ одинъ евангелпстъ, Л у к а , 
который уже пиниетъ подъ диктовку Христа, стоящаго предъ 
н й м ъ съ благословляющею десницею. Счетъ стпховъ показанъ 
надъ инициалами. Въ конце рукописи оглавление и у к а з а -
тель дневныѵь чтений, а з а т е м ъ длиннее и очень обстоятель-
ное послесловие: 

Ъ'Ьг^оопь У̂ЪЬи ьсчЬ^оь ись-д^^^г^оЬь ЬЗ^оЬь 
"̂оСиииЬсоЬ:. ЗѴТюооЬ оУь, ЗРи^БЬооои, ^оЬи 

я с ^ о ^ о и и и ССоиии ̂ о Ь З^о'^оЬь З'^Ь ^гчоЪи З^йЗоЬо 
ог>ь. р /ЬЬ^Б ^ С Ш * [^ЗиБ с о ^ Ь ь З ' Б . 

о̂р)Л»БОи5Ь / г Ь ^ Ь Эдрхф^оЪь 'и^оЬь 
^Ьет^оЬ.&ооЬ. Й ^ Ь ь Ти ^ 'Ьог^Бь -дЬт^Беэбо ^ 
Бо оѴЬБо Б С'ВЗ'!) оЬо^ь ^ З о д . Ъо^'язгчоЬко, 
:|ЬЕоиии'ши! и)""6ои!и: . З^ООТи 3'иЛоСЮЬ Г̂Ои Зот'дй 

иб^иЛаиЬ дги ^""ийг^оииоопи. тоиэо З^^раЗ^ 

еЛдБ БдЬьи5и иГЗиоЬьЪи:. З ^ о о т Ь ЗЬ'йоспЬ двЬ 
З^ддБоотЬ ЦииЬ -̂и^РКПЬ З'сэотЬ, Ь^^чотЬ, -дед 

, '̂С^осгэдЬиГОи, Ъдй&оБ '̂ТиБОТиЛ.СПЬ : . 
Ч/^оЬь сигуспьииспь:. ЗЬ'^ооть 55ь И^д^Бооэь. 

"̂ЬЪь ^д'с 'оЪь ^оСь 3 ' ^ и ^ о Ь и $еь С'ог>2чоЬ З^З^оЬь 
о'Б^ТоооЬ тогэБ ЬЬ'стЬА. Ыиод^оЬи:. 3'1йоог)и Ц^ 

а>и «"о Зсэдр^Бь Ь^й^иииЬ 3"Ъ 

ооЬ. то"2эа>Ь ^"ББгорБцЪ о̂$о("|6о 
ЬидечоЬиБо З ^ й ^ о с п Ь Зипоспи. 
ЬЗирѵд. Ьо^ое^о ^д^о) ЗЬ'Ьй^оЬьд: . 
иЗ̂ Х) л)'ог)Ь З'^огоь и^Ь З^г^ооть З ^ Ь ^ о о ь . 
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Ьь З'сдспь ^ " З 
^ ( Ч ^ Б Ь С О ОТИЗИСТ 3"<ДСГ)Ь ^^"ОДГЭО. 
Зьмоо^Б (̂ оь'ЭьЪ СиОЪЬ Э'отоЪь З^одо^'л, -дед 
<чр>оЪ д'о'Ь З'сдотЬ ^СоЬиспЬ; и^и Ь^го^Ь ^"^.Й. 

З З ^ ч о З'отуч д'ЬоЬ^Зто.Ьо, 
ЬспемчЭдфопЬ -д^Лбри-спЬ иич^оЗиС^ичо^о: 3^,о 
ЗЗ'^ЫчЬЬь 3"1лиии Ти додр^обд Зц Ь ^ о о о Ь , Ь> 
^Л^ди^З^б Б'тгч^^-дгчгч.^оог) ^ьСуГС. 
^го^Ь^а ТицЗфго.авЭ'"'!} ^ /оЬьй'б . 

иито.одичсо.3 З^о^Ли^кч^Зии. рь^ЪЭ-) ^Л.-мчооиЭ^С, 
^о'оЬь оо с̂п ЗЗ^ч^игчотиЗ^ии: иииЬ^дэ 

•̂дичо^оЪи Зу-д^од^хюЬ ^и^ЕО^Ч ^ЗСог^З^Ь, 
ЗЗр>/|(ѵ|<гѴ~(и(э -дЬ^таЛ. С-

ЗЬиЬ-т|ичо ^иэоСо и^йииии счоичии о^Зби Чид 
Ьо)} З^йу'дБ^^оЬь (/рэг^оот Т)-|3(»>Ьоичои!Ь 

ЪОДГ^ЬЬ ЭО$ОГЭОО. Д ^ З ' 2 ? ' 3 " Ъ 'З'Ь ^ И С О ^ С О ^ 
•д290 иио3^05ричд ЪиЗ^Ь-д^о Ъд'дзйоЪ.й. Ъич̂ Ьо 
Ср^ьЪь ^ЬдБоо^. "З^&оБ^-дг? одта. 
^Ъичдот (чечо иЗоЬ ЪЪ'чйоЪь Эта 

^ З ^ б З ^ 6 ? 5 ? '1'и̂ оииь Г З о Ь Зта^и^^оБд, ^ГоЬь 
ЗЛч ^'Ь-дг^Ъ, 500'чЬЬь (П^чридЪ З^ьС^у^^Ъь 
^^ьЪь: ^Ь-пЬ-п^Бц иЬфииЬ ^'отд'МГЬь. Ьи 
^ч^бииЗ 2 ?^ ЗЗоЬь В^ЗоЬь Ь^'ЗБоЬь т ' 1 Ь : , 
иои ьЗоЪь ^ОСьаог) Ьифо ^"(^(эдиоЪил ^еэд 
зм ^ Ѵ з и з 9 о Ьоз 
двЬ дгЬ-дЪ-дб^ а/ддоииЬ ^-дб^ч^оа) , иЛ-дЬ 
шидд Ъифоти а>1> ^л^эЬ^ ЬьЬгЬ^т-спЬ 

') Это слово написано киноварью. 
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3 ^ 4 ) 3 ' С Б ^ Й И О О Т З О . ^ Ь ' " 6<!>2?Э 6 , Ь О У ' О Ь 5 ^ & Т О ^ З Г О ^ 
б^ЬииЬ: 3иИЧ300•, ЬрмдичраЗЬ, ^Ь З^чЗЬ, ЗЗУеэшЬ 
5СЬ ЗЭЬСПЬ 3"А>А>Ь ^ З Т И ^ О З ^ З О Ъ Ъ Ь ^Ь 

иЗоЪ ииЫчооиииоГии. оп'з ьЕНдгѵ, Эсп^сч д и о Ь ^ Ь З ' 6 . 

^огчоии, З^Ьо^з ^ь^^Этоэди^ьЪь ЧЛ, ^"Ь 
Э о ^ Ь ^ Ь . ии'ѵЗ(иЬ ЗЗиоть Зоииоти ^ДТи^оЗ^ 

Зоибои̂ и) Ъ ь Ъ д о ^ ^ о Титет.Зьоои З^спид;. 
^ доЕ^Ь {РЬ (ЧЬЗЬБЙЬ ^Ьга'Зб ^ Б , 3иЗ3 ЬЬѴ.бА 
иБ-д Ьь^Бо. ^ьЗсп^Ь-дьЬ] и и ^ и ч Ь ь иБВоЬЬ 
Ь Ь ЭОЯѴ^ОСПЬ С ; ?{]3"3 

дзи Ьь ьЗиоэ ^соЬ 

и̂СОьБаииО. ^СЖЧО ^^и^оЬо. ИоИсодоечо 

Здичэд од'Бо ЗоЬЯЛЗ^Ь Ь^Ъм-д^олЬ. дги 
^а ЪоЬЬ^эо Зй'со^о <ч"о дгиооэЬоЬ ^БЬЬЬ Яи Ь 
ЪоЪЬг^ош'Л) Зт'отг^оЬьл.от: ^Г^а 
'/ЬЕчЗь ^ис.оиЬ^оЬ дд Ь^оииЬет^^З^^. уЪ 
•эдЗ^ь ЗоЬ'^Б оЗо^оЬ ?33'3'й' 
^Ь Эисм)-т|<чи.Й, й 'о оо^З^ Ь<чЪ осп^-дЗоЬ. 
саичЬь ЯѴь доЬи и^БоЬиииЬ. ДО^З^Ь ЭоѴ^Б оги^оии;. 

З'Б о ^ о ^ Ь С'Б'шЬ ^ ' ^ З ^ З ^ и ) ^ 0 

3и13 Ь^та^и^о. 5с и от"» ^иои^оии Ѵ> З^о 

^ о З 2 ? 0 * ^ ОО^БОѴО ^ о ^ Ъ о Ь ь и(о 

И! ЬБО З О Ь ^ Б ОЗО^Б^Ъ З ^ Ь Ь ' Ь ^ Е ^ О Ъ Ь Ъ А . 
Ь-д^ь юий. ЭоѴопЪ "у4^5* 
ДГЬ О / - | Б ^О^ОМОО З ^ О Ш Ь ^ Г ^ О Т Ь ДЭЬ З И З ^ Б ^ ^ О Ч Ь 
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оти, ог»"̂  ^"етЭи/^гэоииЬииЬ ЗсириѴ^ОПи ПЗЬ 

ОТи ЭОЪспиЪи ^о^оЪ» 

Ъ^З'Б ^ г ^ и т ^ о Ъ и Ь и . ЭТиѴё̂ ооь $оь г)"3<х>ь ЗоЪоэьЬи Зт 

ДГИ З Ж ^ О О Ь [ИОИ ЗЗИОТЬ З О Ъ О Т Ь ] 

П е р е в о д ъ . 
„Во имя Бога, не рожденнаго существа Святой Троицы; 

ходатайствомъ и предстательствомъ пресвятой царицы ни-
шей Богородицы, Гирнснодевы Ыарии, отъ которой принялъ 
плоть [Сынъ Божий] п сохранплъ опять непорочною; силою 
и заступнпчесгвомъ Честнаго п Жпвотворящаго Креста , Дре-
ва жизни, на которомъ распростеръ непорочныя руки свои 
Христосъ Богъ нашъ и постпгъ вкусъ смерти ради спасения 
нашего; сплою и ходатайствомъ с в я т ы х ъ архангеловъ—Ми-
хаила и Гаврипла, которые, предстоя п мгновенно исполняя 
волю Троицы, подчиняются ей; сплою, ходатайствомъ и по-
мощью безтелесныхъ сплъ , ашельскихъ чиновъ, нрестоловъ, 
властей , с и л ъ , серафпмовъ и херувпмовъ . и в с е х ъ не-
бесныхъ сплъ ; ходатайствомъ и помощью святого про-
рока Предтечи и Крестителя иоанна. который проно-
в е д а л ъ евангелие царства Божьяго; ходатайствомъ и по-
мощью святого евангелиста и Богослова иоанва , который 
прислонился въ вечерю ту страстную к ъ божественной груди 
Божеской и истинно новедалъ Слово Богомъ и Бога Сло-
вомъ; ходатайствомъ и силою с в я т ы х ъ и наппрославлен-
н ы х ъ апостоловъ, которые просветплп своею проиоведыо кон-
цы земли и сокрушили тшеславное лукавство язычества ; 
силою, благодатью и ходатайствомъ в с е х ъ ѳ т п х ъ святыхъ 
да возвеличить и утвердить Богъ спльныхъ и неиобеди-
м ы х ъ , самодержавныхъ властелиновъ всей Грузии—Давида , 
царя царей, и Боговенчанную Тамару , царя царей (еис) и 
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ц а р и ц у , и прославить больше и выше в с е х ъ царей з е м е ы х ъ 
царствование Даши, сына и х ъ ; да возвеличить святого а р х и -
пастыря Ѳеодора, аачийскаго архиепископа и архимандрита 
двенадцати пустынь . Во время и х ъ священноначальства 
подчился я, убогий душою, христиааинъ только по крещению, 
премеогпмъ разгневавший Бога и согрешивший предъ Н п м ъ , 
книжникъ Софромъ, когда то визирь ( советникъ) Богоравной 
самодержицы, и отважился примеромъ вдовьей лепты и у л у ч -
ш п л ъ время, когда малоценная и ничтожная сия услуга 
удостоилась стать виднымъ явлениемъ для сияющей свыше и 
и светомъ облаченной церкви Анчийской: самодовольное сие 
село кругомъ изменилось и имеюшееся въ пемъ церковное бо-
гатство и украшевие истлели и совершенно почти уничтожи-
лись , т а к ъ что я удостоился к у п и т ь святое сие евангедие и з ъ 
святой пустыни Цкаросъ-тавской и по мере силъ свопхъ при-
назалъ оковать Богомь благословенному золотыхъ д е л ъ мастеру-
скульптору Беке и ноложилъ предъ образомъ Спаса въ 
моление за брата своего Свимона. А предъ э т н м ъ присту-
п а т ь и уврасцлъ его же Беки рукою образъ Воплощения Бо-
га и поставилъ рядомъ с ъ главнымъ образомъ вместе съ 
другими весьма прославленными греческими иконами, за что 
блаженныя памяти иоаннъ Ркинаели определилъ мне при в ы -
носе даровъ т а к у ю молитву : „Софрома и Мариаму, родите-
лей и братьевъ и х ъ да простить Б о г ц Гигу, его воспитан-
ника , да проститъ Б о г ъ " . 

„ З а это евангедие Ѳеодоръ, анчийский архиепископъ, и 
сыновья мои цо ц е р к в и — з а щ и т а души и т е л а моего—при 
выносе т е х ъ же даровъ определили молитву. „Свимеона 
и братьевъ его да проститъ Б о г ъ " , а также обещалп на-
писать это на с т е н е . Богъ да дастъ и пмъ тоже возмездие за 
труды свои. Отныне кто, какого бы онъ ни былъ рода ч е -
л о в е к ъ , возьметъ по какой бы то ни было прпчине святое 
сие евангелие или образъ изъ Анчийской церкви, тотъ пусть 



— 41 — 

будетъ проклятъ , связанъ проклятиеиъ и предавъ анаѳеме 
Богомъ и всемп т е м и выше написанными святыми; его же 
да постигнетъ погдощеше землею Даоана, и ров а за Гиезия, 
удавиение иуды, поражение громомъ Диоскора, п пусть па 
немъ исполнится сто восьмой псаломъ, п да взыщется съ пе-
го за всю честную кровь, которая пролилась на земле со 
временъ пролит№ крови праведпаго Авеля, и которой 
впредь, до скопчания мира, предстоитъ пролиться; и пусть все-
ц е л о исполнится на немъ оставшееся сверхъ этого прокля-
то, которое когда-либо было сказано пли будетъ сказано 
на поверхности всей земли; и кто, зная онределенную для 
насъ упомянутую молитву, онустнтъ ее во время службы, или 
у р е ж е т ъ что-ниибудь или измениитъ, помимо забывчивости, 
Богъ да в з ы щ е т ъ съ него за все прегрешения моп в ъ день 
оный наказания, и пусть ничего хорошаго не исполнится и не 
утвердится для него" . 

„А васъ , читателей и слушателей, пли если кто 
будете писать, прошу сказать благословляющими у м а м и : 
„ Д у ш у погибшаго .Ѳеодора, родителей и братьевъ его да 
простить Богъ ; душу великаго Соломона гелатели, родителей 
и братьевъ и х ъ да иростнтъ Богъ; душу Ба[р]адзпдзе да 
простить Богъ; Софрома, родителей [п братьевъ его] да 
простить Б о г ъ " . 

Изъ л и ц ъ , упоминаемыхъ въ этой обстоятельной запи-
с и , при царице Тамаре ( 1 1 8 2 - 1 2 1 2 ) намъ пзвестны иоаннъ 
анчели и замечательный художннкъ-мастеръ и скульпторъ 
Бека и зъ Оппзы. Последний работалъ оклады евангелий Цка-
росъ-тавскаго, Убисскаго и Бертскаго, к а к ъ видно п зъ н а д -
писей на ѳтпхъ окладахъ . Описывая оклады Цкаросъ / гав -
скаго п Бертскаго евангелий, профессоръ Ковдаковъ з а м е -
чаетъ : „оба памятника даютъ важнейшее свидетельство вы-
сокаго самобытнаго грузинскаго мастерства въ эпоху Xи—Xии 



- 42 — 

в е к о в ъ , на основе впзантийскаго искусства" 4 ) . Кроме 
э т и х ъ окладовъ евангелий, п з ъ работъ Беки мы знаемъ зна-
менитую анчпсхатскую икону в ъ Т п ф л и с е . Икона окована 
рукою Бекп, по пнициативе анчийскаго епископа иоанна Р к и -
наели и иждпвениемъ царицы Тамары 2) , 

иоаннъ Ркинаели, анчийский еппсконъ 3), упоминается 
и въ разбираемой записи . Онъ, по нашему мнению, занпмалъ а н -
чийскую каѳедру до Ѳеодора, потому что, судя по записи , 
Софромъ пожертвовалъ икону Воплощения Бога Анчийской 
церкви при иоанне Ркинаели, который ему определилъ из -
вестную молитву, а евангелие пожертвовалъ после иконы при 
епископе Ѳеодоре. 

Совместное упоминание царицы Тамары и ея второго 
м у ж а Давида з а с т а в л я е т ъ отнести разбираемое евангелие к ъ 
1 1 9 3 — 1 2 0 8 гг. 

На оннсываемомъ вамп евангелии окладъ работы Беки 
не сохранился. Рукопись теперь п м е е т ъ досчатый переплетъ , 
перекрытый черною кожею. Онъ украшенъ простыми серебря-
ными пластинками по краямъ и такого же достоинства 
крестообразною пластинкою въ середнне. Посреди креста 
крупный камень а г а т ъ " ( - ^ 3 ° ) , ниже опять крестъ и в ы ш е 
по к р а я м ъ креста опять серебряныя пластинки. Ко кресту 
п р п в е ш е н ъ небольшой серебряный сбразокъ . Этотъ переплетъ 
сравнительно поздний и ничего общаго не и м е е т ъ съ работою 

') Оишсь памятникамъ древности въ некоторыхъ храмахъ п мона-
стыряхъ Грузии, стр. 23. 

') Опись памятникамъ древности въ некоторыхъ храмахъ и мо-
настыряхъ Грузин профессора Кондакова и Бакрадзе, стр. 43—46, 173. 
иосселиани. Оиисание города Тифлиса, стр. 28. Вгоквеи;. Уоуа^е агсЬ. V. 
Карр. р. 30. 

3) Слово Ркинаели въ нашей записи приводится безъ сокращения 
и потому не оставляетъ сомиения въ правильности чтения. Не то мы име-
л и въ надписи анчисхатскоии иконы, где слово это написано сокращен-
но &}Ц)(гпЗ(;. иосселиани перевелъ его ^'словами; „изъ Ркани", а Броссе 
оставмъ сокращенную форму Ркиаелт-. 
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Б е к и . Онъ сделанъ некинмъ Е н у к о м ъ , к а к ъ объ этомъ у к а -
зываешь поздняя сравнительно запись х у ц у р и на обороте 
рисунка евангелиста иоанна: 

ьЗоЪЬь Зоииоэи (р^-й- 3"3сг)ь 
Эо^^е^Ь-д^отЬ ьБ. 

„Перенлевшаго сие евашелие Енука и его родителей, 
а ш в ы х ъ и м е р т в ы х ъ , да помилуетъ Богъ, а м и н ь " . 

Другоеевангелие ип. 4 ° , въ 2 7 X 2 2 сант . , разбитое ,ннсано 
на бумаге строчнымъ х у ц у р и въ два столбца; заглавия кино-
варныя . Перенлетъ досчатый, обтянутъ кожею. Рукопись 
переписана в ъ 1 5 3 4 г. архндиакономъ Романозомъ Хечисдзе 
в ъ притворе церкви Калмахской крепостп, посвященной св . 
Димитрию. Евангелие снабжено многочисленными з а п и с я м и , 
к а к ъ современными м а н у с к р и п т у , т а к ъ и сравнительно позд-
ними. Такъ , въ конце дневныхъ чтений рукою текста ч и т а -
емъ: 

З'ЗоЪь 3 
оЬь ^ь ѴгэоЪь ь 

Зо-дикгч^й^оиии Зо 
•д^то-З^оЬ*. дгЬ ^иЗр-и 

Ѵ ^ о и и и 5ОгОЬи ЗьЗоЬь 
З о Ь 

у'оЪоть: 3з 

"ѴЪЬооои 5о"оЪь Э Э ^ Ѵ 

оЪ'аэЬ, сК«>оог>Ь двЬ Згэо'Йд 
^ооть; ^Ѵдг^Ъ Эдосд^оЬи 

^'оЪооЬ. И^^ати ^Ь 
ЗиЛооэЬ ^отЬ иб^-^оть 

^Ьййо^ооЬооои;. 
фи/тоотчд яэЬиигоЬ иБ 
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^С^то-ЬслЬ: ^'оЬь с/д 
гчоЪь. ^ о Ь и ЗГЬичи^ 

оииоэЬ ^оэЬ спд'отЬ З ^ о 

и̂ эооЬ ЗдгэдЪсхпЬ: 
^а Эсг/дич ЗуЗоЪиоои:, 
РХЬооии и^Ь З^Ыюспи 
Г,'6оЬи 
^гѵоЬьл ^оЭо^чо 3 
"о>д<ч З^ьЗоЪиог);:. '̂опЬ 

З^о^гоопи; 
о) ЗоиЗ^йоэо З'уЗ^спЬ Зи 
Зио>и Э^Эсп Зсо'^чспЬ 

и^и у'01' \'о>Ь ^"оЬисиЬ; 
Яи^оЬи язЬ ^СоЬспи. (ч'Со 

импСеи ззЗ^З^ 7)4 

ВЬ^Ь а у ^иии Ъи 
о > и - д ^ »йо6 - д ^ : . 
ьЭо:> скпз о<лЬ 5аи Зь ЬоспЬ 
53и огооЬспЬу оп^ спи ЗЬ та 
д^гч о>и иЗ^дбоспЬ ЗЬм1о 

Ь^ рхпЬсод 6о:. Ь флЪ^ 
Ъи ^оии !^оЗо^<чоЬ дисчоЪ Ѵч^оэи.0.:, 

^оотЬоииЬ; ати Ьг^у Л 
^рЛ^ГоЬЬ; 3<пд (ч ^оЬдт-бо 

ииЬ: (чпаЗСоииоииоспи:. ^чт&о^бЬи:4 Ь ^ : . 
Ь ЗодЗоЖ^о» 

^от ь ь̂ Зсг) О̂̂ БОЭи : ь д ^ 
УЗ^оЬо'ГЬ ^ щ и Ь б-т) д 

оЬ ^З^иишЬ-д^дог) З^ ^ 

(ои^Ь Ги || 



— 45 — 

дри^о Ьо^г^Ь ^оюЬ К'Зоот^:. 
Ь^ ОТ-д й иЬ ^иЭ^дриЪ 

и'3оо»ь ^ооои: $оЬ 

Во соЬ -^-БгОкаоосг.и И^ЗоБ^р^ооо 
оо^ БоЬ доо Ь Ъ о д т г^оЬиотЬ: 
<ч"ь «п^Б^ь ^ о ^ р б 
дЬ ^ Ь П , 56 ^оспЬ>о 
Ъь от^'ЬоЬЬ^А;. ьЭоиЬь З у у о ^ Ь ь 
Э|) ^ВоЗдЬи (чтаЗБ Ѵ Л Ь 

1 ! Г а Ь 50 Ь":. 
ЗоЬспЬ 3 ЗотЬ ЗисЬ 

и5Ь отаиГи дичиеддеэЪи о т Л 
^оЭЬ "36'Ь ^д^ьииь 

^БоьЪ ИБ 6; ЗоЪсоЬ 
^ м ь 33 с»ь ^-дБ^сб^Ъ $о ^ ь й : . 

Бриоэ "З^оБ^БдЬ 

^ГБ ьЭоБ:. Ь^Гоь ^Д-")-̂  дтаодог^оЬь 
^ЪьичогибоЪи ^Ь }>дЪ$<чори 

^БоьЗдЬ ТИГЪ 5^6: . 
^ц^э^ьЗЬ УБЪ • 

П е р е в о д ъ . 
„Во имя Бога—Отца , Сива н Д у х а Святого ,—существа 

нерожденнаго, недоступваго, пепостижпмаго, неизведаннаго, 
невыразимаго, незатемненнаго—Бога Отца, Сына й Д у х а Свя-
того; ходатайствомъ Св. Богородицы; силою и могуществомъ 
Животворящего Креста; помощью и ходатайствомъ с в я т ы х ъ 
архангеловъ, Михаила и Гавриила, и в с е х ъ девяти чиновъ 
ангеловъ, святого пророка иоанна, святого евангелиста иоавна , 
с в я т ы х ъ и главныхъ апостоловъ—Петра и П а в л а , велико-
мученика Георгия; ходатайствомъ и предстательствомъ упо-
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вания нашего п державнаго святого великомученика Димит-
рия, с в я т ы х ъ пророковъ, апостоловъ , святителей , отцовъ-
мучениковъ , архиереевъ, д е в ъ и в с е х ъ с в я т ы х ъ Божиихъ, 
небесныхъ и з е м н ы х ъ , которые угодили Господу нашему 
иисусу Христу и впредь п м е ю т ъ угождать во в е к п в е к о в ъ ; 
силою и ходатайствомъ э т и х ъ и помощью и предстатель-
ствомъ в с е х ъ четырехъ г л а в н ы х ъ евангелпстовъ окончено 
святое сие четверо-евангелие въ Калмахской крепостп , в ъ 
прптворе св . Дммитрия, рукою многогрешнаго, недостойнаго 
и убогаго душою архидиакона Романова, в ъ коронпконъ 2 2 2 . 
И н ы н е , кто увидите с в я т а я эти книги, ради Бога , не 
проклинайте за дурное письмо: что написано было в ъ ори-
г и н а л е , старался убожествомъ свопмъ списать верно , и н ы -

еслп в ъ чемъ согрешилъ молодостью и незнаниемъ 
своимъ , простите и з ъ любви вашей к ъ Богу , чтобы п в а с ъ 
Богъ простилъ в ъ день оный суда в а ш е г о " . 

„Переписчика сего меня , Хечидзе Романоза, да проститъ 
Богъ ; родителей е г о — о т ц а иосифа, в ъ монашестве иовакпма , 
да проститъ Богъ , м а т ь его Е л и з а в е т у , в ъ монашестве Е в -
гению, да простить Б о г ъ ; сестеръ и братьевъ его да про-
ститъ Богъ , а м и н ь . И кто скажете прости, и в а с ъ да про-
с т и т ъ Богъ , аминь . Д у ш у Бежана , в ъ монашестве Виссари-
она , и Впссариона, в ъ монашестве Вениамина, да проститъ 
Б о г ъ . Д у ш у Гулдама да проститъ Б о г ъ " . 

Коронпконъ этой записи соответствуетъ 1 5 3 4 г . К р е -
пость К а л м а х ъ находилась в ъ Чорохскомъ бассейне и вхо«» 
дила в ъ с о с т а в ъ Таойскаго эриставства . 

Другими чернилами: 
ЪьЬдг^оочь ^о^Ььспь ЭЭмоЬь ЗоЪь ЬгГоЬь 

Ььооь до^ЗдС 

Зд ^ЛЛиИ^огэо сд(ч 

[ЛМ ЛЫ , 
у оэЬ Ьо ш рисооооЬ 
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1- го*-* гч. 
зь ѵ ь 6° ^ 
и» Ь к ^ О Д ф ^ 
Ри Зоэ Ь З ^ З ^ Ь ^ м о Ъ ь 
('З̂ оииисгѴЬ 36|уд}>Ь(чоЪ 
оГЬ , . . 

ииидоть и![дЭог)ио7Ь].;. 
V 3 3 Ь Т * 6 ° 
,;|а°?ойз 9еойз з 

3 3 Е Г ' ' ' & Ь ~ Ь 6 ^ 3 

[о.и] г>2>[3Ь] а -Ь Ь ^ Ь » 6 

П Г Ь 
ВБ^оЬ^ (чо Ь ьйЬ дЛ л. 

'БоЪ 
(^Эи аГи 
иЭрм» аз с» и^ь 

Ь 
Ьо^счосп $ои ф ^ о З 
г^Ъ д^одг^ оо> Ьг^ от 
го м »ы т у о сот со ьу:. 

^оС (чьЪь^ь Зо 
Я^ЯиоЪиот и? ^Ъд сисп 

Ьотидо ^иЗтаьЬ-диЪ 
^ з .ЪоьЪь с̂ГииЬ 5 о 3 

З^ЭоЬЪь 

Со Зо^отЬ^^о) 
^о/и иЗ со го-ооЬспи 
о̂оЬ Ь^Это^ооЛ^ 
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и^З <ч ь В6 о» Ь е^рт. 

ЙДЬ Ь Р 1 " 5 ' 

Ь ЩЬ 
З'ооЪь З^Ьдио чдЪь ^ьсчЗ^о^Ь ТГЕЪ 
Ь^ГЪь ЗЭоЪь ЭОГоииь 
иЗиГЬ 
ии^ииЬ (КГ'Ъ доб . 

И Г Ъ сГБ. 
ЪгГЬь ь9ь (пшЬспЬ от.^оЪь ЗечЭ^цйоЪь одет 

о^табоииЬииЬ ТиЕ"Ь 20*6 ЗоЪЬь ЗдЗ^Ь^йцииЬ Зи 

Ь ^ Ь ь Ти(ГЪ ^ь ЗОЬЬи. . . . 

П е р е в о д ъ . 
„Во имя Бога, Отца, Сына и Д у х а Святого, удостоился 

я Базазашвили Придонъ распорядиться переписать святой 
сей четвероглаг/ь и пожертвовать св . Георгию Вигойскому(?) 
в ъ молевие за себя, супруги моей М а н г у б а р ы . . . и родствен-
никовъ м о и х ъ . . . Христа ради мученикъ св . Георгий, прими 
малое сие приношение, избавь насъ отъ в с е х ъ искушсний и 
соблазновъ диавольскихъ, въ день оный вечности будь хо-
датаемъ предъ Христомъ Богомъ н а ш и м ъ , которому принад-
л е ж и м х в а л а , честь и поклонение вместе съ безначальнымъ 
Отцомъ и благимъ и животворящимъ Св. Духомъ . Н ы н е , 
кто и по какой бы то ни было причпне вбзьметъ святое 
сие четверо-евангелиѳ и з ъ церкви св . Георгия великомучени-
ка В и г о й с к а г о " . . . . 1 ) . 

„Ныне снова прошу, кто удостоитесь читать сие четверо-
евангелие, сотворить для насъ молитву: 

1) Въ начале неразборчива буква з или 3. Поэтому трудно ска-
зать, следуетъ ли читать Вигойскаго или Угойскаго, или Жигойскаго. 
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„ Д у ш у Базазашвили Амзы да проститъ Богъ . Супругу 
его Джармеликъ да простить Б о г ъ " . 

„ Д у ш у брата и х ъ Ше[в ]ака (? ) да проститъ Богь ; душу 
Окропира да проститъ Богъ; Каймарока да проститъ Болъ. 
Д у ш у приобревипаго сен четвероглавъ Придова да проститъ 
Б о г ь ; супругу его Мангубару да проститъ Б о г ь ; д у ш у Сора-
дона да простить Богь , и е г о " . . . 

Изъ д р у г и х ъ записей рукою текста о т м е т и м ъ : 
Въ концЪ евангелия Матѳея: 

М (дИ п п 
^ и р> оиог>(и оЬ 

Ь ягЬ ^о 
и Т* ПО М 
й Л Л и ^ о ^ о сдсч 

О^ООИ» ^Ц-ДБИ^СДЪ С : . 

<2эь ЗоЬЬь 
3 Бф-дЬ (чии ИСдЪ ^Гии;. 

„Боже и святой евангелистъ Матѳей и святой Георгий, 
помилуйте Базазашвили Придона. Да нроститъ Богь . И суп-
ругу его Мангубару да проститъ Б о г ъ " . 

На ноль дневныхъ чтений: 
5э<!> Л, & 2вЬ ^Аии з!-<и'/<1 Ь[Ь | 

^оЬдЬи (]"ь (чгаЗд Ь-т^ииоЬ: о| ^о] 
ридаЪот^о ЗоЫиЬ Ъичиида» [3*4] 

„Слава Богу п святому Дпмитрию, пребывающему въ 
Калмахской крепости! Святой сей четвероглавъ в ъ его 
притворЬ иерешисанъ ' . 

Иногда па поляхъ попадаются з а м е т к и переписчика объ 
обстоятельствах ь, сопровождавшихъ переписку рукописи, въ 
роде с л е д у ю щ и х ъ : 

ь^з йь^тБЗ и) Зо»| у^Зс).^ЗоЬ| у иооЬ; 

иооЗо^имоЬт Ь ^-цьто'Ль ^Бь 
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„ З д е с ь (т. е. въ то время, когда эта часть рукописи 
была переписана) патронъ въ честь великомученика Дп-
митрия снравлялъ праздникъ креста и заставилъ насъ слу-
жить обедню; устроилъ намъ н п р ъ . Въ одинъ день писать , 
на другой день до полудня в е с е л п т ь с я ( ? ) " . . . 

ьЗь ^5^3'ЬЬ |'ои! 50оЭо(в)<чоЬ 
ЗтдзоЬ^таБо (чтаЭ ЕрЛ: ^ви 

йддзБодйо сдо^оэьС Ь̂етотдЬ̂  
$оь Э^ь Зь^'ь ^ь ь(ч Эоэдгэ:-

осп ЗоЕ^оет-^оЬ фиа>Ь:>д?>Ь ьЗоЬо: • 

„ Я архидиаковъ Романозъ переписывалъ сию тетрадку въ 
К а л м а х е , в ъ притворе св . Димитрия, и счастливый патронъ 
мои с п д е л ъ . . . 1 ) , чтобы приятно проводить время, меня 
тоже позваль , но не пошелъ: отъ души желалъ окончить 
эту тетрадь". 

Въ р а з н ы х ъ м е с т а х ъ рукописи попадаются записи не 
рукою текста . Отметимъ некогорыя и з ъ п и х ъ : 

^ ь З с т ^ ^ Ъ ^Лиич^Ъ ЗоЬ З у л ^ ^ ^ Ь д^дЕдЬ: . 

„Воспитателя Лазаря и супругу его Елепу да простить 
Б о г ъ " . 

^/р* ^п {л <*>. И'д о ^ б""^0 

ЗоЬо ЕтамиЗдуо, ь"Е ь'Е 
Боже, Боже, Боже, помилуй мпогогрешнаго Давида Но-

радзе и брата его аминь , аминь , кириелейсонъ! 
Ье? <»ь: Э^/й^дг^Ъ; ^ Л ь й д Ъ ; 55» ЗоЬ З-^^ое^'" 
З^дЕдЬ. Т Е Ь ; е/Е; ь^Е. 

' ) Значение слова арсттоБ мне пеизвестно. 930^0 значитъ ступка, 
пестъ; иногда тазъ; исружокъ воску, достлэ —фитиль, гветилг.ня, мортира 
См. словарь Чубинова. Быть-можетъ, доетютоБ есть имя патрона переишс-
чика или название ыестности. 
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„ Д у ш у священника Лазаря и супруги его Елены да про-
стить Б о г ъ " . 

ТГд дэЬдооо сд'̂ о (^яэо Бго.(чЬс^д.й. 

г(ч ^Ьоэи^Ь ЗЭтаии В"Бо $о*Б офоЬ Л . 
„Боже , помилуй многогрешнаго Давида Норадзе, не кон-

чилось братство наше, знаетъ Богъ, а м и н ь " . 
Ь'ечЪ ^та^оВьЬь Иии ь^Б. 
СДЙ^иБ Э о Ь ^"ДЕЭЬСЭЪ С?' Б 

<*>дь(>: <Ь6ь(и: ТГБЬ ^ГБ. 71' ВЪ (*ГБ 
^•дгэсЬоЪ З'БЬ сГБ. ^ " б и ) 5 ? 5 , ^"^Ь 

„ Д у ш у Гогпчи да простить Б о г ъ " . 
„Иридона и супругу его З у л а л у да проститъ Богъ. Ма-

нану да проститъ Богъ. Гура да проститъ Богъ. Гулмайса 
да проститъ Богъ. Григула , Джамра да проститъ Б о г ъ " . 

Сел. Е д д ы-к и л и с с а. 

Въ сел. Едды-килиссе в ъ одной изъ семи старинныхъ 
церквей хранится грузипский манускриптъ , в ъ 2 2 , 5 X 1 8 сан-
тиметра , писанный на пергаменте -строчнымъ иисьмомъ х у -
цури, съ киноварными оглавлениями и ииициалами. Местное 
население, греки, принимаютъ манускриптъ за евангелие, на 
самомъ деле опъ представляетъ и зъ себя параклитонъ. 

Рукопись въ досчатомъ переплете , нерекрытомъ черной 
кожей. Въ начале и копце не достаетъ . Листы не въ по-
р я д к е , и края многихъ изъ н и х ъ пострадали. Даты н е т ъ , 
писецъ не известенъ , но, судя но почерку и материалу, ма-
нускриптъ не нозднее Xиии в е к а . Изъ приписокъ на п о л я х ъ 
буквами х у ц у р и с л е д у е т ъ отметить : 

ЗоБь "Э'Бо &"о. 
„Христе, помилуй раба твоего Георгия". 

Христе, помплуй раба твоего иосифа! 
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Б у к в а м и мхедрули: 
^т-дэдогчо и З Л ь ^ о . 

„Совсемъ грешный Амазатъ" ' . 
Ъ-д^Ьь ЭьЬьсч^гчииь; ^Гии:. 
„ Д у ш у Махарсбела да проститъ Богъ - ' . 
Рукопись считается большою святыней у окрестныхь 

жителей. Е ъ ней часто привозятъ больныхъ на псцеление. 
Въ моментъ моего посещения около церкви лежалъ больной. 
По справкамъ оказалось, что его привезли и зъ сел. Гомаре-
ти (верстъ 2 5 отъ Едды-килиссы) к ъ евапгелию на исцеле-
ние. Распоряжается рукописью одна гречанка, которая сна-
чала не хотела намъ показать ся , но носле настойчивыхъ 
требований согласиласъ, при чемъ поклялась, что если мы ее 
возьмемъ совсемъ, она нредъ нами покончить съ собою. „ В ъ 
этомъ селе семь церквей, сказала она, въ каждой было по 
евангелию; приехалъ разъ начальникъ съ к а з а к а м и и шесть 
изъ н п х ъ взялъ , мы даже не знаемъ, куда онъ и х ъ д е л ъ " . 

С е л . К я р я к ъ . 

Въ сел. Е я р я к е въ доме одного грека имеется перга-
ментный октопхъ ип 4°, въ 2 2 X 1 6 сантиметра, писанный 
строчными х у ц у р и въ одинь столбецъ, съ киноварными огла-
влениями. Въ рукописи 3 5 тетрадей п зъ 8 листовъ к а ж д а я , 
кроме последней, въ которой только три листа ио при-
чине дефектности. Писецъ и время переписки не указаны, 
но рукопись по палеографическимъ признакамъ не позднее 
Xи—Xии в. Въ начале пмеется раскрашенная з а с т а в к а , един-
ственная во всей рукописи. Тексть начинается словами: ^ э д 
Г а Э Ь ь - д с д ^ - й : и ^ ^ Э ь л . ; «.'оЪь С," Б о Ь 

Рукопись и м е е т ъ довольно интересный нереилетъ. До-
ска переплета перекрыта красной кожей и обложена съ ли-
цевой стороны серебряными крестами, звездами и пластинка-
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мп сканной работы. Кайма пзъ д в у х ъ серебряныхъ полосокъ 
съ плетениями внутри тоже сканпой работы. Все пластинки 
позолочены и прибиты серебряными гвоздями. Кресты у к р а -
шены по к р а я м ъ лалами . Более крупный камень имеется 
посреди одного креста у леваго угла . Подъ стрельчатою ар-
кою въ середине, соединяющейся съ верхней каймой, выве -
дена сканью надпись сребро-позолоченными буквами х у ц у р и 
въ две строки: 

„Боже , помилуй грешнаго иоспфа, карсскаго (карели) 
хорепископа" . 

Что въ Карсе были грузинские епископы, которые на-
зывались карелями, мы знаемъ и пзъ д р у г и х ъ псточниковъ, 
но собственное имя одного изъ э т и х ъ енископовъ иосифа 
впервые становится известнымъ и з ъ разбираемой надписи. 

иосифъ названъ хоренископомъ, т . е . викарнымъ епископомъ. 
Быть -можетъ , въ Карсе не всегда была самостоятельная ка -
ѳедра халкидонптскаго епископа . Разбираемая рукопись не 
считается у м е с т н ы х ъ жителей такой святыней, к а к ъ цпнцка-
ройския рукописи и еддикилисская. Она не привлекаетъ бого-
мольцевъ и больпыхъ . 

С е л . Д е м у р ъ - б у л а х ъ . 

Сел. Д е м у р ъ - б у л а х ъ находится уже за Цалкой , недалеко 
отъ Гомарети, и населено греками. Въ местной церкви 
хранится грузинское евангелие ии 4 ° , въ 2 1 , 5 X 1 6 , 5 санти-
метра, писанное на пергаменте строчнымъ х у ц у р и въ 2 
столбца, которое заключаетъ въ себе 2 5 2 лпста ' ) . Въ 

' ) Сведения объ этомъ евангелии впервые появились у Ѳ. Жор-
дания ИИ а з . 1 7 9 ) . 
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конце немного ие достаетъ . Евангелие снабжено весьма обстоя-
тельно составленнымъ указателемъ дневныхъ чтений и у к а з а -
телемъ чтений на разные случаи и явления. Переплетъ до-
счатый, перекрыть черной кожей. ииосле евангелия иоанна 
номещено обычпое послесловие иоанна Мтацминдели. Даты 
н е т ъ , но, судя ио почерку и материалу, евангелие Xиии в е к а . 
На 1 - м ъ листе ѵегзо запись рукою текста : 

иГз ^ 3 Ь'еэопь (̂ь т̂аич̂о, 
отЬ ь" Б 
„Христе, помилуй Марка душой и т е л о м ъ " . 
Почеркомъ текста нисаны также записи: ^ ^ Ы и — 

„Христе, помилуй Свимеона" . •) 3 «'д „Христе , поми-
луй Бессариопа". ^ Т^ ^й-ЪоБ— „Христе, помилуй Керобина" . 

Изъ позднихъ записей буквами х у ц у р п о т м е т п м ъ : иЭоЪ 
оЪлЬЪ ^ЕиобдЪ еоЗд^отЭьВ—„Переплетчика сего Неона 

(Ясона?) да номплуетъ Б о г ъ " . ^ Т^ ^ б ' ^ зе? 0 ЪифоБо 
„Боже , помилуй сильно грешнаго Авгароза, 

а м и н ь " . 

^оЬ: 9ои(о>ь: иод^ь: ЭьЭиотЬ ^ ь : ^(^(З^е^д 

г1(Ь; сЖга-Б&д в̂: З й ^ ^Б. 

„Боже и четыре евангелиста, помилуйте д у ш у много-
грешнаго Рупджаита и его родителей, дай много л е т ъ жизни 
его любимому брату Исонаелю, а м и н ь " . 

1'ЪЬи о'Сд З-диягчРи^йоЬь ^ЭщчтоЭьБ)— „ Д у ш у иоанна 
Муслугури (да иомилуегъ Б о г ъ ) " . 

' Поздния записи б у к в а м и мхедрули: 
. ЗсюЬЬдБд. отадьБд; отооЗд; 

' '33° 3и;3^3 (зис): ^ ^ о З о Ъ : . ^ о . 

„Боже, помяни иоанна Тоидзе въ царствии твоемъ, аминь , 
и жену мою Е л е н у , урожденую К в а б у л и д з е " . 
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„Святой евангелистъ Матвей, помилуй душу Махаробела". 
Одна запись рукою текста у к а з ы в а е т ъ , что 3 0 серебрешшковъ, 
которые получнлъ иуда за Христа, соответствуют!, 3 . 0 0 0 дра-
хмам ы Ъь̂ Эиич ^БрѵЬияэ:. З^-де^ое^^р о<л-|-дЗои(> иЪЬиѵюо: 
(чо-З^гч МчоиС сдо^ѵБо: Ьга.5^0. ЪьЗ^ог^ иииЬиичоЬ ЗиТиоии (уѵчЬг^иио: 

ьЬ; ^ичЬздБь^ ^ВоЪдо^Ь • д о д р о 
иЧ0Э32ЧО И и̂ЧЬ̂ ОииЗ ЬьЗиотьЬ . . . 
Евангелие хранится на престолЬ церкви и вь болыиомъ но-
ч е й у местиыхъ жителей. 

Серебряное знамя Мухранскаго в л а д е т е л я Константина 
1 7 4 5 г. 

ииесколько л е т ъ тому пазадъ въ доме покотшаго к п ^ 
Константина Ивановича Мухранскаго въ сел. Дпгом^ я в н д и и д ^ 
серебряное знамя , пожалованное царемъ Теймуразомъ-Н 
Мухранскому владетелю Константину въ 1 7 4 5 V. - З н и г м я ^ ^ 
нредставляетъ иизъ себя круглую серебряную пластинку*; лаА 
1 2 , 5 сантиметра въ диаметре, надетую на древко серебряной 
же трубкой. На обопхъ сторонахъ знамени изображение ев". 
Георгия верхомъ на конЬ, поражающего дракона, съ надпи-
сями имени святого ' Ѵ и . Сверху кругъ вепчался кре-
стомъ, который теперь отбитъ. Знамя , к а к ъ видно, не разъ 
было въ жаркомъ деле и испытало удары враговъ. Б ь одномъ 
месте на немъ заметпа ссадина, въ другомъ ссребро немного 
ирорезаво и сверху, к а к ъ сказано, крестъ сбить . Кругомъ съ 
обеихъ сторонъ идетъ красивая надпись мхедрулн: 

руи). С̂ПОЙЧ ЗЬьЬ-дичЗии). З^оэ̂ ЗЛи: СЬ^оЗ-д-чЛ: Зои^хпЗ^т. 

(>Зио<х>Ь ц» тоЬьаоЬ отню^Ьа о^^ииии^ичЬь: Зоич^З^Лии. о̂̂ и̂ ии̂ . ^{ч^ЬиЪ-
^-д^оЬь. Ьзз^оЬь ^ ь ^ ъ М а - й ь ти [«%]• 
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„Мы, благочестивый царь Теймуразъ , пожаловали сие 
знамя ведиковыдающемуса и верно послужившему потомку 
царей , мухранскому владетелю Константину, для предводи-
тельства обоими эриставствами въ то время, когда мы бы-
ли иомазаиы елеемъ царскимъ ио воль Бога , м е с я ц а октяб-
ря 1 - г о , в ъ ираздникъ Животворящаго Оюлба , отъ Г . X. 
1 7 4 5 г . , в ъ корониконъ 4 ( 3 3 } " . 

ииослЬдния д в ь буквы короникоиа з а к р ы т ы иачаломъ труб-
ки, которой знамя надето на древкЪ. 

Мсторикъ Наиуна Орбелиани даетъ иамъ подробный СВИИ-

дения о церемониалЪ коронации царя Теймураза 11 в ъ день 
праздника Животворящаго Столба, т . е . 1 - го октября ' ) . 
С в е д е ш я П а н у н ы Ороелиани нодтверждаются приведенной н а д -
иисыо. Мсторикъ, между ирочимъ, и и ш е т ъ , что царь п р и к а з а л ъ 
изготовить четыре знамени съ крестами , к а к ъ было въ обычае 
въ старину. Одно знамя онъ пожаловалъ Кайхасро Орбелиаши, 
другое мухранскому владетелю Константину, третье Димитрио 
Амилахвари , а четвертое следовало ири царии. Оиромиая процес-
с а двинулась и з ъ Тифлиса в ъ Мцхетъ , при чемъ войска разде -
лллись и двигались ио з н а м е н а м ь , к а к ъ изстари водилось. Прис-
тавы ксанокип и арагаскии встретили царя со своими войсками 
в ъ Авчале . Царь ириказалъ войскамь обоихъ эриставствъ стать 
иодъ знамя мухраискаго в л а д е т е л я , т а к ъ к а к ъ съ древнихъ 
временъ земли д в у х ъ эриставовъ составляли сардарство м у -
храискаго в л а д е т е л я . 

Оиисываемое знамя то самое, о которомъ иишетъ На-
иуна Орбелиаии. Интересно знать , сохраиились-лн, и въ ч ь и х ъ 
р у к а х ъ находятся остальныа три знамени? 

!) 6 в . 11 а з . 382—386=11 . (и. и. ии, 2,р. 101—105. 
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